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PREFACE 


In 1960, the Office of Education (Department of Health, Education, and 
Welfare) proposed that Ernest N. McCarus, Associate Professor of the Department 
of Near Eastern Languages and Literatures at The University of Michigan and a 
recognized authority in Kurdish, begin the preparation of a Basic Course and a 
series of graded Readers for the instruction of students in that language. In 
the subsequent contracts between the Office of Education and the University, 
Professor McCarus was designated Principal Investigator." 

With the hearty cooperation of the Ministry of Education of the Republic 
of Iraq, Professor McCarus obtained for two years (1960-1962) the services of 
a native Kurdish scholar, originally of Sulaimania, Iraq, Mr. Jamal J. Abdulla, 
then teaching (and currently Lecturer) in the Higher Institute of Languages of 
the University of Baghdad. Mr. Abdulla became Co-editor of the majority of 
the volumes produced under the contracts, selected most of the articles chosen 
for analysis, and under the supervision of Professor McCarus prepared for them 
the accompanying exercises and drills. The Department and the University here¬ 
by expresses its sincere gratitude to the Iraqi Ministry of Education and the 
University of Baghdad for making possible this advantageous collaboration. 

The Department and the Editors give special recognition to Mrs. Jannat 
Sirous Balandgray, a Persian and herself a student of Kurdish, who typed all 
the Kurdish language texts and provided significant assistance in the editorial 
preparations and the overall format. A similar debt must be acknowledged to 
two others who participated in the preparation of the glossaries: to Miss Selma 
Khammash, who typed the Kurdish language materials, and to Miss Nancy Kubany, 
who typed the English and Kurdish transcriptions. 

The Department of Near Eastern Languages and Literatures is proud that one 
of the permanent members of its instructional and research staff, Professor 
McCarus, has thus brought to successful completion a series of volumes devoted 
to the study of a language, Kurdish, which (though spoken by a substantial 
number of people in the Near East) has received comparatively little attention 
hitherto in the United States. 


Ann Arbor, Michigan 


George G. Cameron, 


m 


May 31, 1966 


Chairman, Dept, of Near 
Eastern Languages and Literatures 




INTRODUCTION 


This reader is one of a series of books prepared for the instruction of 
Iraqi Kurdish: 

1. Jamal Jalal Abdulla and Ernest N. McCarus, Kurdish Basic Course . 
( Dialect of Sulaimania . Iraq ). University of Michigan Press, 1967* 

2. Jamal Jalal Abdulla and Ernest N. McCarus, Kurdish Readers . 

Vol. I , Newspaper Kurdish , University of Michigan Press, 1967* 

3. Jamal Jalal Abdulla and Ernest N. McCarus, Kurdish Readers, 

Vol, II . Kurdish Essays , University of Michigan Press, 1967- 

4. Jamal Jalal Abdulla and Ernest N. McCarus, Kurdish Readers . 

Vol. Ill , Kurdish Short Stories , University of Michigan 
Press, 1967• 

5. Ernest N. McCarus, A Kurdish-English Dictionary ( Dialect of 
Sulaimania . Iraq ). University of Michigan Press, 1967- 

The Basic Course follows the audio-lingual approach in teaching the phonol¬ 
ogy, basic structure, and useful vocabulary of the speech of the educated native 
of Sulaimania, Iraq. The writing system and an introduction to written Kurdish 
are also included. The Kurdish Readers assume mastery of the contents of the 
Basic Course and provide readings in three prose genres. Newspaper Kurdish con¬ 
tains twenty-eight selections on a variety of topics from the newspapers Zhin 
and Khebat . as well as exercises for classroom use. Each selection in Essays 
and Short Stories is accompanied by a set of vocabulary and notes presented in 
order of occurrence in the text. The vocabulary of all these materials, to¬ 
gether with additional items from other newspaper sources or recorded from the 
speech of natives of Sulaimania, is included in the Kurdish-English Dictionary . 

* ic Jc 

The Kurds are an important minority occupying significant amounts of terri¬ 
tory in Turkey, Iraq and Iran, and lesser amounts in Soviet Armenia and Syria. 
While they have maintained their linguistic and cultural integrity over several 
millennia, it is only in this century that they have developed what can be call¬ 
ed a flourishing literary life. The beginning of this period can perhaps be 
placed at 1898, when Mihdet Bey Bedir-Xan founded in Istanbul the short-lived 
Kurdistan - the first Kurdish-language newspaper. 

It was after World War I in Iraq and Soviet Armenia, however, that Kurdish 
literature found soil for rapid growth. In Iraqi Kurdistan Kurdish was made the 
exclusive language of instruction in the early grades, Arabic being introduced 
after the fourth year. Thus, there developed during the 1930's a literate body 
of Kurds large enough to support a newspaper as well as some monthly periodicals 


v 



and an occasional monograph. Kurdish was also taught in schools of the Armenian 
SSR, where the Kurds constituted a very small minority. 

After the July 14 Revolution of 1958 Kurdish literature flourished in Iraq. 
Many new newspapers and magazines joined those already in existence, and large 
numbers of books and pamphlets were published in various parts of Iraq. There 
were anthologies of poetry, short stories, essays, translations, etc., on a 
Y 3 Pi 0 ty of subjects and themes. The dominant theme however, is Kurdish national 
ism, which includes the Kurdish language and traditional Kurdish values. For de¬ 
tailed and systematic treatments of this movement, see the Bibliography below. 

In selecting the essays for this volume we have attempted to provide variety 
in terms of subject, style and vocabulary; various orthographic conventions are 
also represented. Thus, an editorial and a science news item are included among 
the essays. The dialect is, of course, that of Sulaimania, the dialect of of¬ 
ficial publications and of school texts in use in all of Iraqi Kurdistan. 

Each selection is followed by vocabulary and notes in order of occurrence 
in the text. All but the most basic vocabulary items are glossed, usually only 
the first time it occurs in the text. An understanding of grammatical structures 
is assumed; however, difficult or ambiguous passages are often translated for the 
reader. Although the selections are graded by length, each article is glossed in¬ 
dependently of the others, so that they may be read in any order desired. 

Written Kurdish has not yet settled on a single orthographic convention. 

The texts in this reader are reproduced exactly like the original, except for 
obvious typographical errors. Words are listed in the glossaries in their dic¬ 
tionary forms -- singular nouns and adjectives, verbs in the infinitive form, 
with the present tense stem given in parenthesis. However, present stems, are not 
normally given for the following very common verbs: bun, buu9W9 , kirdin , dan 
kavrtm . The Kurdish listing and the phonemic transcription do not necessarily 
agree: the former gives the item as an independent word, i.e., as a Kurd might 

refer to it, while the latter gives the precise form and order of constituent 
elements as it occurs in the passage in question. For verbs, the Kurdish normal¬ 
ly represents an infinitive, which can be used as any other noun, as ?agabun 19 
’consciousness of s.th.’, while the transcription gives its structure as a ver¬ 
bal phrase ? aga 19. . . bun* to be conscious of s.th. 1 ; or, it may be transcribed 
as an infinitive if it is so used in the passage in question. The transcription 
also differs in that it represents at times the spoken form, as opposed to the 
literary form, which is then presented in brackets, as cOQ [ C9nd ]. Parentheses 
denote optional omissions; thus naw(d)a=nawda or nawa . Three dots ... indi¬ 
cate the position of the object. The vocabulary of all the selections is in¬ 
cluded in the Kurdish-English Dictionary . 


E .N.M. 
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adj . 

adjective 

o .s . 

oneself 

approx. 

approximately 

pass. 

passive 

Ar. 

Arabic 

pass. part. 

passive participle 

conj . 

conjunction 

pi. 

plural 

dial, var. 

dialectal variant of 

pres. 

present stem 

dim. 

diminutive 

pron. suff. 

pronominal suffix 

foil. 

following 

s .o. 

someone 

interrog. 

interrogative 

s. th. 

something 

intrans. 

intransitive 

subjunct. 

subjunctive 

ma sc . n. 

ma scu1ine name 

Sul. 

Sulaimania 

n. 

noun 

trans. 

transitive 

neg. 

negative 

voc. 

vocative 
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VOCABULARY AND NOTES 



i 4^1 Ahmad Eakhri Mohammad is the Arab author of 

a book on the Yazidis — their religious 
beliefs, way of life, etc. In this translation of an excerpt 
from his book he attempts to refute the erroneous but commonly 
held belief that the Yazidis are devil worshipers. He traces 
the origins of their religious beliefs back to Zoroastrianism. 

The Yazidis speak Kurdish and are generally regarded as Kurds. 
Numbering several thousand, they live in Shekhan, near Mosul. 


^ kS iS 


2 








4 



yazidi *Yazidi* The Yazidis propitiate 
the God of Evil as well as the God of Good 
to avoid his wrath, and so are sometimes 
referred to as "Devil worshippers." 

narowa 1 inaccuracy, inappropriateness* 

4 u "inaccurately, improperly" 

* 

sapandin (-sapen-) basar 1 to impose on 1 

bo hfc jorek 1 in no way, in no manner* 

na. . .na *neither...nor* 

paywandi ba...awa * connection with, 
relation to* 

yazid-i kur-i mu^awiya *Yazid bin 
Mu^awiya* , second Caliph of the Umayyad 
dynasty 

yazdani *one who believes in 
Yazdan (God) * 

wisa *word* 

kon *old* 

^l_^L 4* "of the meaning. .. [God]" 
nawa * offspring, descendant* 
mad *Medes* 

f y;\ y j «jb "they are the only ones who" 


3 




roan (-men-) losor ’to keep following, 
maintain, preserve 1 

?ayfn 'religion 1 

zorodosti 1 Zoroastrian 1 

poyr£w 'principle, teachings 1 

?islam 'Islam 1 

mosihi 'Christian; Christianity 1 
tekol bun ba 'to be mixed with' 
bo gwero-i 'according to' 
xwa 'God' 

hurmiz 'Ormazd', or 'Ahura Mazda 1 , the 
Zoroastrian spirit of light and good 

?ohrimon 'Ahriman', the Zoroastrian 
spirit of darkness and evil 

baw£r 'belief, conviction' 

kar 'deed; work; function' 

cako 'goodliness; good action' 

da nan (-ne-) 'to use, utilize' 

durusm 'symbol' 

harwaha 'in the same manner, likewise' 
?agir 'fire' 

runaki 'light, illumination' 
sor 'evil' 

biret-i bun lo 'to consist, be composed 
of' 

balindo 'bird' 

✓ 

dir 'raptorial; fierce* 


4 
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j j*+j j 4 * 
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O jbLi 



hslo 1 eagle; vulture 1 
mcLr 1 snake 1 
d£m 1 mouth 1 

"with a snake in its mouth" 

pe •foot 1 

4*^* "in this manner" 

lsnaw. . ,(d)a •among 1 

man (men-) •to remain, to continue 
exi sting* 

poristga 'temple* 

* 

lalis •Lalish 1 (place name) 

wen£ * picture, portrait* 

* 

hal kondin (kond-) *to carve out; to 
engrave * 

qola *fortress; fort* 

? 0 madiy£ *Amadia* (city in northern Iraq) 

* 

mu si 1 *M o su 1 * 

mo rmor * marble * 

nigar *portrait* 

rozholat *east* 

poti *pure; unadulturated* 

diwan (-dwe-) *to speak; to say* 

sanazi kirdin b9 *to be proud of* 

4 ) 4 )*< O 4 ^ 4 * & j^^“"They are 

proud to be Kurds." 

dax * sorrow* 

4 y 4-^.1 j "with lamentation, sorrowfully" 
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da? birin (br-) 1 to voice, to make known, 

disclose 1 

kaw£ (conj.) 1 that 1 
handek 'some, several 1 
xel 'tribe 1 


hand£n (da-) 'to instigate; instigation' 
mala 'Mulla* 
gawj 'stupid* 

nafam 'irrational, not sensible* 
heris birdnasar(ba-) *to attack* 



"attack" 


hawl dan (da-) 'to attempt; to try to* 


siza dan (da-) 'to give pain to; to 
punish * 
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VOCABULARY AND NOTES 


kS 


^ kS <_r ) j c x j ^ 




O'-”.) j 


4s AS J 


Jl 


J j 


CL JJ AJb 


dJ4* 


2 » u**^» 


-lr-^ 


« J J 




J 4UU 


bizar kirdin Is •to weed out; to dispose 
of the undesirable portion of; to purify 
s.th. of* 

zuban •language• 

began£ •alien, foreign 1 

pak k!rdnow£ *to clean, cleanse 1 

witar losor •essay, article on 1 

h$Qek •some; several 1 

pesniyar 'proposal, suggestion* 

bokolk •useful* 

xistno pes caw (xo-) *to put before the 
eye; to present, posit* 


girtin *to catch or capture; to hold 
(a meeting) * 

konfir£ns •conference* 

zubani 'pertaining to language; lin¬ 
guistic* 

jor *kind, sort* 
zaraw •dialect* 

hatnodi *to come into existence; to be 
realized* 

maw£ 'period of time; span of time* 
k$m 'little, few, small (in quantity)' 
cr _5< t ^U "a short while” 
goystino (go-) 'to arrive at; to reach* 
payo 'column or pole; degree; level* 


j j • 


borz 'high* 
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kS(J( <t 



nawco province; region 1 

dost kowtin *to come to the hand (of) ; 
to be found (by) 1 

rastowxo •immediately, directly 1 

bo kar honan *to use, utilize 1 

wo ya (after neg.) *...nor...• 

* 

kutupir *at once; soon 1 

hoi tasin (tas-) * to cut out, to carve 
out 1 

bolku f but (contradicting the previous 
clause) • 

go ran (gore-) *to walk about idly; to 
search 1 

?9wan8 1 those 1 
?owd, 1 then , in that case 1 
?fmja * then, afterwards 1 
bo pe-i •according to 1 

blrubawor •belief; idea; opinion 1 

* 

yok girtin * to unite; to agree 1 

^ "on the basis of the 
unanimous opinion of... n 

sunas •knowing, acquainted with. . . • 

zuban sunas •one who knows the language 1 

da tasin (tas-) *to cut out with a view of 
fitting; to fit by carving out 1 

xistin (xo-) »to drop; to put 1 

dukowano •paren the sis* 

lasim wayo *1 am of the opinion also 1 


10 



t/ 1 — 







cr**'-) j j 



4 > 



5 



o 


\jV 




4 > 




4Lft 




JL& . iJ 





b© wirdi Minutely, finely; closely, 
carefully 1 

dehati 1 relating to villages' 

c-U, J (pi. of ^ j ) "villages” 

piskinin (piskin-) 'to search carefully' 

d©sgir bun 'to find, discover; to secure, 
ob tain' 

* 

1© s©rek-itiris©w© 'on the other hand' 

rega 'road; way, method' 

* 

girtin (gr-) 'to catch, capture; to 
follow' 

^©gor betu... 'if it comes to pass that* 

Iqsqt.,. roystin (ro-) 'to follow, proceed 
on the model or pattern of' 

maw© 'period of time' 

nusraw 'written material; publication' 

m£n (men-) 'to remain' 

twana 'strength; ability, capability' 

L;l y—z ^"as much as possible" 
xo l©...la dan 'to avoid' 
xo marju kirdin 'to tire oneself' 
dozin©w£ (doz-) 'to find' 
h©rc©rj 'even though' 

b© ho-i 'because of, in consequence of' 

f©rh£i 3 'dictionary' 

4 ) *■ +* is*- Vfor the lack of a 

dictionary" 

s©xt 'difficult, hard' 
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6 



<-r J 





4_J 

■ 


J 




O ^ Lj “ 

J*- ^ 

S} \ 4*, Sy aJ 

Jl J r^v j J 

c5r^ <-? 


-> j 


ja T then 1 

<< ^ dial, var, of ^ *3.;^ *-s ^ 

"which we utilize" 

?askira 'clear, obvious 1 

la naw 'among 1 

<cL S y "in such a case" 

* 

xistin (xa-) 'to put, place' 

qaws (Arabic) 'parenthesis' 

bom joro 'in this manner 

J "on the other hand" 

barewabar 'manager, director, person in 
charge' 

halbast 'verse, poetry' 

plr la 'full of' 

* 

xistno pist gwe (xo-) 'to be indifferent 
towards, be careless about (lit., "to put 
behind the ears")' 

bo hie re^e 'in no way' 

xawan 'owner'; here: 'author* 

hatno sar hos (ye-) 'to come to reason, 
return to one's senses' 

lawa badv/awa 'from there on; thenceforth' 

dirkudal 'thorns and weeds (lit., "thorns 
and ravens")' 

xwen dawar 'reader' 

ba ho-i 'as a result of 

te kosan (kose-) 'to endeavour, to try 
hard; to struggle' 

barz 'great; elevated' 
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Lfc 4 J 4Um 


8 o y ) j 


O J X ^ 





xawen 1 clean, tidy, trim 1 

farsi 'Persian' 

sodoha 1 hundreds' 

* 

xu si ken klrdln 'to shame, put to shame' 

0 

xo parastln lo (parez-) 'to protect one¬ 
self from; to evade; to guard oneself 
against' 

0 

ho kar hirdin (b9-) 'to use, employ' 
pesowo 'forward, front' 

4 y * — ^ y -*0 "forward! advance!” 
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VOCABULARY AND NOTES 

1 j darist&i >forest f 


j 

ul 


♦ ♦ • 


*)* 


jx 


CH 


—* 


o 


rosid no jib masc, name 

yozdan 'Yazdan, God f 

p£k 1 sacred, holy; clean 1 

bo...-owo 'with 1 

boxsindog£ 'generosity 1 ; bounty 


sinur 'boundry' 




cX 


"unlimited” 


sirin 'sweet; lovely' 

razandin (razen-) 'to decorate, 
bellish' 




as a matter of fact" 
ciya 'mountain' 
bilind 'lofty, high' 


li "to tell you the 


O J 


rubar 'river' 



j 



j 







rowan 'smooth and clear, smooth 
dol 'valley' 

cir 'dense; heavily forested' 

sebordar 'shady' 

gom 'pond; lagoon; lake' 

✓ 

bin 'bottom' 
merg 'meadow' 

ro^in 'multicolored, colorful' 
dost 'plain' 



em- 

truth; 

flowing' 
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3 






j 




O 4 1> 


J 





*JJ **<Jt 


J i 



dllksrew^ ‘delightful; enchanting' 
d&x. •sorrow, lamentation• 


j£rg •liver 1 

j "alas! (for )' 1 

nizar •pasture, meadow 1 

f enik *0001• 

poxs • shining; blooming* 

dilfiren •enchanting, captivating* 

dijtirsen * fraught with fear* 

xwaw^nd 1 almi ghty * 

kani * spring (water)* 

pit *productivity; strength* 

borok^t •blessing(s)* 

? 9 bu (foil, by subjunct.) *it was 
necessary, ...ought to have, should 
have...• 


jig 5 r *liver; insides, interior of a 
person * 

- j j . "of on e * s own 

blood; one*s dearest possession" 

xosowfst * beloved, dear* 

* 

porwordo kirdin *to tend; to raise ten¬ 
derly* 

parezgdr *protector, guardian * 
koci *but, surprisingly enough 1 
pac •pick-ax 1 
pernor^ •spade* 
t£wir * hatchet * 
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Lr ^ J J 

o l*** j 4 J 



towird£s 'hoe 1 

tebor bun 1 to attack s.th. with the 
idea of destroying it* 

dor henan * to take out, remove, extract 1 

4 J ** j sJ The aspect 

prefix ?o-, which is typical of Sol. 
Kurdish, is used elsewhere in this essay. 
Other Iraqi dialects generally use the 
form do-. 

horw£k (foil, by subjunct.) *as if; 
as though* 

sirust *nature* 

duzminayoti logoi...da *enmity, ani¬ 
mosity against* 

werani *destruction, ruin* 

bod *bad*; here; *evil* 

befori *uselessness, disadvantage 1 ; here: 
‘damage, harm 1 

kirdowo *deed*; here: *behavior* 

wozin hendn bo... *to harm, damage* 

* 

nohestin 1 complete destruction, anni¬ 
hilation * 

wostan (wost-) * to stop* 

J— ■> "y . * * * [v/onobe] 11 is that it 

does not stop only with the destruction 
of the meadows . 11 

kai3go 1 source* 

?awodani * inhabitedness; civilization* 
binay^ * foundation * 
zin *living, life* 
baran * rain * 
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o 



o 



o 



6 



4 y 



j 


o yr~- ^y 


j 



j 





y 





7 



go la 'leaf' 

poyda bun lo...9W9 'to originate from 1 

xo (particle of emphasis) 'indeed, as 
a matter of fact' 

pewfst 'necessary* 

mayo 'essence; source' 

zy 4 n 'life, being, existence' 

mAr \ (men-) 'remaining (n.); existence; 
subsistence' 

nistiman 'country, native land' 

^ownobe 'if it is not for that, other¬ 
wise ' 

sorcaw^ 'fountainhead, source' 
wisik bun 'to dry up' 
fubdr 'river* 

joybar 'small river, stream* 
klstukal 'agriculture' 
pus 'straw' 

lajyati 'instead of, in place of (conj.j 
foil, by subjunct.) 

V o** J "and instead of its 

being ... 11 

zindogani 'liveliness, animation, state 
of being alive' 

ho 'cause' 

?agir 'fire' 

sutan 'burning; conflagration' 

y^kek 'a person, one, someone; (foil, 
by subjunct.) anyone who' 
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*JJ * j 




H 


3j *J * ** 

Sj K, 

0-*JJ J * J 


J 



J 


0 



9 



J J33 


j 


10 0 J / 

iS y ** 


11 



12 



»>K 


I 


zar£ *a very small particle; atom* 

la bun 's.th. to be at the side of, 
with; to have s.th.' 

bo ?arozu 'by desire, on purpose 1 

b£rg * dress, apparel 1 

da dirin (dre-) *to rip, tear open 1 

hos 'sense 1 

sd 'the largest one of a species; king' 

domar 'vein; nerve' 

—- n the largest blood vessel; the 
vital vein or nerve" 

pesinan 'the old generations, the 
an c i en t s' 

gfrlporist 'flower-lover' 

darporw^r 'tree-lover' 

zowq 'taste; sensitivity' 

wird 'fine; minute' 

jwanporlsti 'love of beauty' 

cawder-i kirdin 'to guard, preserve' 

bo la-i 'in the opinion of, in the view 
of' 

* 

wajib 'duty' 
ko 'if, when* 

mobos 'aim, object, purpose; meaning 1 

lomowbor 'heretofore, previously, before 
today' 

4 j 4jy^S^ j 4mA 11 even in ancient times" 
?ayfn 'religion' 
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* J 4 t 4 


J 






oU b 



34 


15 

16 


ct—j 


if 9 

5 4^ 


*J** 




•99 


zaradasti 1 Zoroastrianism* 
barham hen£n 'to grow, raise, rear* 
dr5xt 'plants; trees' 
kirdaw£ 'behavior; deed' 
diman 'appearance; view' 
paristis 'pious' 

da n&n ba 'to hold, consider s.th. to be 1 
?£fsos 'alas!' 
xu 'habit, custom' 
ha tahat 'gradually 1 

kiz bun 'to become dull; to wane away' 

&j —’’cutting down trees” 

0 

paristin (parist-) 'to worship* 

kabra 'person, man* 

began£ 'foreign, alien' 

nizik^y 'about, approximately* 

gast 'journey, trip, tour* 

waxte 'when; at the time when 1 

qarahan jir'Karahan jir 1 (a place near 
Kirkuk) 

la...baraw 'from...toward' 


i>j vH cr 

^ <5 

I u; 

ly j L« L 4^ 


te parin (pari-) 'to pass; to go across* 

0 

kawtina 'to fall; to come to, come upon* 
casim?andaz£ 'scene, view* 
tamasa kirdin 'to look, behold' 
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f 



4 J 



j * J o i 


18 I j 4J4 4^0 


Cr*5-> 



j jM 


o 


lu-& 



<> <yr= 

o^j 4 - ^ 



mcrddit interval of time, period, time 1 
k£m f little, small (in quantity) 1 
dost *hand* 

kamtarx^m 1 indifferent; indifference 1 

wazindarf *harm; damage 1 

ba har layekda *in whatever direction 1 
✓ 

ruwanin (rwan-) 1 to look 1 
tas *(large) stone 1 
bard •stone* 
zard •yellow* 

hal garandin (gare-) *to turn up ; to 
change to another form* 

y\)j "yellow-colored; pale" 

sof 1 nabi (masc. name) 

basizm^n *poor; miserable* 

pir *old* 

?iftad£ * crippled; diseased* 

bataqitanya *alone, all by oneself* 

la bin...da *beside, next to, near* 

tasluja •Tasluja*(a place near Sul.) 

?&x *oh! (exclamation of pain or grief)* 

d&x *oh! (exclamation of grief, pain, 
or lamentation) 1 

haj kesan (kes-) *to heave out; to emit; 
to eradicate * 

caranus *lot, fate; predestination* 
r6s *black* 
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; jjUl’bad luck, misfortune" 



* A 

\J* S J 

?aw6l friend; companion 1 

s3yr 1 strange; interesting 1 

^ ^ jJ"in those countries 

where God..." 

a 

bebss kirdin lo ! to deprive s.o. of 1 

xol’ik, x£lik people 1 

ronj •hard work, drudgery, toil 1 

?ark 1 arduous work; toil 1 

pe goyandin (goye-) •to tend until it 
grows; to grow, cultivate s.th. 1 

koci •whereas 1 

to kos£n (kos-) *to strive; to struggle 1 

A 

fowtandin (fowten-) f to destroy; to 
annihilate 1 

pe boxsin (boxs-) ! to give s.th. as a 
gift to s.o., to present s.th. to s.o. 1 

boramb^r bo f before; in front of 1 

nankweri '•ungratefulness, ingratitude 1 

i"blindness" 

siploi Ungratefulness, ingratitude 1 
* 

zyatir lo •more than 1 

?ew9 binu xwa *1 entreat you, I beg of 
you 1 

wirya...bun f to be careful of... 1 

gyanlobor ! a living thing, animate ob¬ 
ject 1 

bam ■let^ 1 
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c4w *eye 1 

n 6 ? •no; nay, more than that 1 

role •son; offspring, descendant 1 

# * * $4- A 1, Let , s look at them 
as we do our own offspring" 
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4 yx (j** 4 y ) l£ 4 j^- <^x 4 y ^x^ ^ 45 o~x- 4 ; * 42 ^ 'j *jjy f ^ 

* *tl* j AP 4 tfj 4— aJ j Aft Q Ka^L^ 


1 


T 


T 


* 


<j—^'"■J 4 J J<y*r~X X j 4 -* k - J bj J c ^ <jr J £ 4 jW l?j£ X 6 

^V A-^4^ ‘ A^LftAJ IjIjJ 4^ tji#? AJ Aft g-A < 4 yX j U* J IjJLhK 

^ j jX~^ ) <y *j b.; J ^ ^ <y J y^ ^ x ^y O-sy-^W" 4 ^ ^ 

• <± (j (j JjS yy *5 ^fj K 4^ 4j \y»- aJ L^ft ^^CaJ a^K f 4 * 4 } * X. 


f * ^ v 4 j 44 j ^ 4 y |y 4 ^ ^ (jj 1 ^-*^ o 4 I J^l^p ^ 5 j aJ — 1 1 

* 4 J ^ o ky ^ <y L o ^ 4^ J y 44 £ 4 y o ^ 4 j j£ 4 y * o-~ x Ik * J 4 j ^ 

c5 4 y 4 —^ cy. ui^s* !• ^ *^1«P ^ t5 o^s - If,<y 1-*^^ a^ \y a5 

# - J y^ 
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vS ^ lT ki h-, J 4yy) &j \y —\ 

'—' 4 ' b a—^ b [ ** ] } ( <y b*-> L ) o^* ki^ ^ <y b>~ ^^4 aa 

4^ < — ^ 1^ <L# ^ 4^ 4-Gk ^ irf jj/ Llj <j L>» ) J 4L* |^m» ^ O 4^ 4-^ 4_& ^*i^i 4Jb 

J 4-A ) *-i ur b-T 4 ^ 1J 4 JLj^ j aJ 

[ L Lj aJ] jJ Lj l^lj 4j Lt * L ^-' «-y o' ^ 4 

• O 4 ^ cr'r* 5 

^ jJ ^ ^ f y < b w i Jj^ 4 J ^ Lj O' L |j U lj 4m y* 4>J lib >1/ 4 fit <— i 

Cr^T ^ c_rb* a*^j ^^ ^ 4 oj^^a* ^IwF ^o!> oyy^ 4 ^ * 4 ^ky>— 

•o 4 ^ ^ 

O^T^J A-*^i>4 4 ^ 4 J^ yj 4^ 

bi 4j i^yL*jy>- C * C [ i5 (jr* ] i5^b 4*j ^^ 4 ^/ ll b^ ci 4 J O- 1^ 

!y<^ J ) 4 ;!>*“<5 ^b-j a» ^ 4 ^ 

4 J - - ; b A^ *j J 4^. 'il 4 J 4j C**, IJ+- 4j ^aJL- 4 J 4jLj^^ — 1 

U-J 4 J ^ 4^ L I J [ 4^ \y^ ] 4J>- J y, 4 J 4^ \Sj±l d yj A-- 
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u 


*4 ^ <j*-y iSjyr ^ ^x ^ f ^ ^ 
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$o* 4a «>* uk 4 * *y£± L 'iyy*4* *Jo \*yy *-* 
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VOCABULARY AND NOTES 






cr. 


ZjS d 


*) *-CJi 


*J8 


-sut 

«jU 


sewe 'dialect 1 
* 

yok girtin (gr-) 
one; unification 1 


f to unite; to become 


be^awai (foil, by subjunct.) 'without; 
unless* 

koziman 'academy' (of language) 
pek henan 'to set up, establish' 

S J—Ji> "for some years" 

J> ** "in particular" 


* 

v •* V 

sons 

'revolution' 



tamrauz 

'July' 



bas 'talk about, discussion of 1 

« 

o**'» 

coneti 

'way, method 

, how to ...' 


hatna 

gore 'to come 

to the forefront* 

j 

g£lek la 'many' 


j 

nu s£r 

'writer' 


L^lj 

zana 

'learned; scholar* 


saraza 

'well-versed 

on; expert* 

o 

penus 

'pen; pencil* 



xistna kar (xa-) 'to put s.th. to work; 
to put in operation' 


cara kirdin 'to remedy; to find a solu¬ 
tion for' 


A* J 

SijS 

\>* 


d’izwar 'problem' 

A 

gi f irj ' impo rtan t' 

kawa '(a thing) that...' 
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4-JL 0 ^l 


4J 





not9we •nation; people 1 

salan salo *for years and years 1 

dost •hand 1 

0 

nalandin (nalen-) ! to groan with pain* 


• 

ILL* 

"it groans in its 

grip" 


woku 

•like. 

as 1 


?impiryalizm •imperialism 1 


dagirkor •invader• 

0 

kirdino f to make, turn s.th. into s.th. 1 

dardost •cane, stick; staff 1 

jozrobodan (lo) f doing (n.) harm (to), 
injuring s. o. 1 

toqola •endeavor 1 

0 

kosis 1 great endeavor; struggle 1 

kopc •advantage; use, benefit 1 

?owto ’that much, so much.. . ' 

yy - h 4 — sS> -"have not 

been very effective" 

0 

carbsor kirdin •solving, remedying* (n.) 

hbrwoha •similarly; likewise 1 

IV y \o*[ . the digit for "thousand" is 
often omitted in dates; thus; "1959 and 
I960." 

j L - - .- T yy j "twice" 

saqlawo •Shaqlawa 1 (a small summer re¬ 
sort in Arbil Liwa) 

bo durudirez ! at length, in detail 1 
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IjIjj*. 




la...diw£n (dwe-) 1 to speak about 1 

da nan (ne-) 'to put down; to propose 1 

labor ?awa-i ko 'in view of the fact that; 
because 1 

do salat 1 power; au thority 1 

biryar •decision, resolution 1 

lam ruwawa 1 on this subject, on this 
matter 1 

tanya 1 only; lonely 1 
jaraki 'temporary 1 
waqti (Ar.) •temporary 1 
kaysz 'paper 1 

manawa (men-) 'to remain; to stay 1 

* 

cara kirdln 'solving, remedying 1 (n.) 

* 

darxistin 'disclosing; expressing 1 (n.) 
birurd 'opinion; belief 1 
pesniyaz 'suggestion, proposal 1 
hie (with foil, neg.) 'no 1 (foil, by n.) 
harjaw 'step 1 

tatbiqi •practical; implemental 1 

badwada 1 after it; following it; in its 
wake 1 

ba la-i minav/a "in my view, opinion" 
la 'side 1 

la ba la kirdln 'disposing' (of a pro¬ 
blem) 

pekhenan 'creation, establishment' 
kar 'action, v/ork; course of action' 
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lob£r...9W9 ‘because of, for 1 
xwar ‘bottom; below, following* 
giran ‘difficult, hard* 
kornar ‘republic* 

bo ?askird ‘clearly, openly, overtly* 

pe 1 g nan (ne-) ‘to admit, to accept, to 
acknowledge, to confess* 

4 — - $ \j - j —I if -w "it has been 

acknowledged that, . . " 

bira b£s * co-partners• 

maf ‘right, rights* 

notowayoti ‘national, racial* 

parastin (parez-; pass, parezr-) ‘to 
protect, guard* 

bincinei ‘basic, fundamental* 

re kowtin ‘to reconciliate; to happen, 
occur* 

11 it has so come to pass" 
gist ‘all, all of* 

sorani ‘Sorani* (sometimes referred to 
as "Southern Kurdish") 

kirmanji ‘Kurmanji* ("Northern Kurdish") 

badinani ‘Badinani* (a dialect from the 
northern group) 

lori ‘Lurish* (S.W. Iran) 

foyli *Feyli* 

tonan^t ‘even; to the extent that; so 
much so that* 

howrami ‘Awraman* (central Iraq) 
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O \Sj ^ j ^ 
9 cLa; ^ 

Cr 



bo... hoi san (s-) f to perform 1 (a task) 
sovet 1 the Soviet Union 1 


sorb^st *free, independent 1 

* 

hawkari kirdin f to coach; to advise on 1 


hoiQek [h£ndek] lo •some, several of 1 
/ * 

holatin = hoi hatin 1 to run away, flee; 
escape 1 




j|*"they are now in Iraq" 


ponab^r Refugee 1 

* 

hawbosl kirdin ho take part, partici¬ 
pate in 1 


sew du hesitation, vacillation 1 
toqola dan 1 to struggle, endeavor for 1 


kat 1 time 1 


dozga 1 establishment; organization 1 
--s"by the name of" 

bo jorek-i wohd (foil, by subjunct.) 1 in 
such a way that 1 

morj Condition, provision 1 

tya 1 in it 1 

rosmi Official, having an official 
status 1 


lo layon...owo by 1 (agent in a pass, 
construction) 

b9rew9 birdin (bo-; pass, br-) ! to man¬ 
age, administer, run 1 (an organization) 

bo jo budget 1 (usually spelled ** ) 

mizaniyo (Ar.) budget 1 
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bo tarxan kirdin "to allot, appropriate 
(money) for" 

la naw...da 'among 1 

ba je henan 'to follow (a practice), 
adhere to (a rule)' 

paraw 'book' 

partuk 'booklet; pamphlet' 

lamawdwa ' from now on ' 

* 

cap kirdin 'to print' 

* * 

ci..,wa ci 'whether...or 1 
zanistga 'university' 

dar cun (c-) 'to come out, appear; to be 
published' 

rosnayi 'light; illumination' 

I ; j "under the aegis of" 

^anjumen 'council, board, committee' 

bo bun ka (foil, by subjunct.) 'to have 
the right to' 

^^v M that it have the power to" 
?amaya 'this is the one' 
yakgirtnawa 're-unification' 
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VOCABULARY AND 


NOTES 


• «t ! U *-l<s J jyS (j~ *t lS " - i* 


1 


2 



.r 1 ^ 




y 4-& *J 




'JX 


O' 





4 g? t J l «Lf 



xS 


j-*tj X 

A 


c* ^ 



X 






?estg£ station (broadcasting, railway) 1 

bos 'part; section 1 

gorani 1 song, singing (n.) ' 

hawar Screaming, wailing (n.) ; appeal 1 

giloi f complaint; (mild) censure 1 

bezari 'dissatisfaction, displeasure 1 

dsrbare (n.) 'concerning, regarding, 
about' 

program 'program' 

lahorau layek...9w© 'from every direction 1 

berz bunowo 'to rise up; to ring out 1 

nistimani 'patriotic; national' 

* 

bigr© 'it could be said, it might be 
argued' 

mamosta 'master craftsman; teacher, pro¬ 
fessor' (often used as title of respect) 

^sbdilmojid lu-ffi 'Abdul-Majid Latfi' 
(masc. n. ) 

roznama-i xabat 'the newspaper Khabat' 
barez 'noble, esteemed' 

bilaw kirdnaw£ 'to spread s.th.; to pub¬ 
lish' 

bo ?awa-i (foil, by subjunct.) 'in order 
that' 

nimun£ 'pattern, example, model' 
hici 'none of it' 

kalk bun 'to have effect'; neg.: 'to be 
of"no avail' 
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4 ^ O J / 

O 7-~. J 


woku...wayo (with verb in subjunct.) 

’just like; as if, just as though 1 

?alom ’world; people’ 

xS i f * 4u j -lie . «i "all of these 

people" 

y 

?asin ’iron, steel’ 

y 

kutandin (kuten-) ’to strike, hit; to 
hammer’ 

jor ’kind, type, sort’ 
homiso ’always’ 

y 

dawa lo kirdin ’to ask of, request of s.o.’ 

y 

gwegir ’listener’ 

y 

ci. . . ek ’what’(used attributively) 
roxno ’criticism’ 

y 

sorinj ’suggestion’ 

y 

nardin (ner-) ’to send, forward, submit 1 
taku (foil, by subjunct.) 'in order that’ 

y 

carosor kirdin ’to improve; to remedy’ 

komukuri ’shortcomings, faults, defects’ 

daxwazi ’demand, request’ 

zurbl ’most, the greatest part of, ma¬ 
jority’ 

henanodi (hen-) ’to implement, put into 
effect’ 

y 

gwe le kor kirdin ’to tum a deaf ear to, 
ignore’ 

logoi...bun (with pron. suff.=subj.) ’to 
be in a converstion with, be talking to 
s. o. ’ 
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jJ tj 

<***3 


0 UJ«S*J J*A $*3 "as if they 
are not even talking to it 

x£lik •people 1 

0 

foxno lo girtin * to criticize 1 

wonobe (foil, by subjunct.) *it is not 
that ... 1 


w 

C 1 


U.b 

u ^ --- 


O 

^ J -K 








?am£nj • purpose, object, aim 1 
* 

sikandin (sken-) •to break; to disparage 1 

heris birdno sor (bo-) *to attack, assail, 
storm 1 

karbodost •manager, director; authority• 
JL j 0 *) J 4 ^ "with good will” 
xawen 1 clean, tidy* 

o %vrith good intent” 

fasti •the best part, the good side (of 
s.th.)• 


j 4 -j xistn© bar c4w (xo-) *to display, show 1 


0 


0 jW j 

dyar kirdin f to indicate, specify, point 
out • 

*±3 y. 

bo wen£ *for example 1 


gole f many, a lot of* 


0 

giriQg •important 1 

0 ,J 33J 

ru dan *to take place, happen 1 

,_S Ji ty_ 4- ^ 

poywondi bo •connection with, relation¬ 
ship to • 

,l 5 ^- 

tawaw •c omple t e• 

3 1 J 33J 

rudaw •event, happening 1 

'*- AjC 

to?liq •comment(s), commentary* 

*3*jj£ QJJj 

fun kirdnow^ *to clarify, explain* 
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Lb 

gt* *t 


-; U ^ ^ "it does not even come 

near it"; i.e., it does not touch on it. 

* 

tuxin kawtin 'to come close to; to have 
something to do with 1 

lamawbar 1 previously, past, ago 1 

soqlaw£ , Shaqlawa t (a town and summer 
resort in Arbil Liwa) 

* 

girtin (gr-) 'to catch; to hold 1 (meet¬ 
ing, etc. ) 

sSj \ -■ ■ ■ ^ ' 1 j sSj—*j 4 ) n the Minister of 
Education" 

kirdnaw^ (ka-) 'to open, inaugurate 1 

?aya (interrog. particle used in literary 
Kurdish) 

be hfc jorek f in any way or manner; at 
all* 


t 


naw henan (hen-) 'to mention; to name; 
to speak about 1 


8 


J 

b£r la 'before 1 (time) 

• 

A 

bastin (bast-) f to tie; to convene, hold 
(a meeting) 

ue 

✓ 

kotaf pe hatin (= kotai pe hen4n) 'to con 
elude, bring to an end' 

•j3j j** 

h£r roza 'every day, every single day' 


le dw&n (dwe-) 'to speak about, say s.th 
about' 


^1-3 "to what degree" 


sarbasti 'freedom, liberty' 

• • 

ol „ 

maf 'right (n.), rights' 

o’ J 

d4n (da-) 'to give, grant' 


hfc nabe 'at least' 

■ 


41 








4 J 



Or 




9 

10 

12 







0 



^ V 


noxtek 'a little, somewhat 1 
bun Existence 1 

* 

goyin (g 9 -)=te goystin 'to come to know 
about, understand' 

karbodost 'ruler, authority' 

xistno zer pe 'to step on, tread on, 
trample' 

hsrwoha 'similarly, in the same way' 

bom zuwan© 'in the next few days' 

hiwa 'hope, aspiration' 

dwaroz 'future' 

✓ 

girugirift 'difficulty' 

?©dib 'literary figure, writer, man of 
letters* 

* 

b©nirx 'valuable'; here; 'great, impor¬ 
tant ' 

rofiq hilmi 'Rafiq Hilmi', a famous 
Kurdisfr writer and teacher; died in I960. 

* 

koc-i dwa\ kirdin 'to die, pass away' 

g j — $ "departure” "final, last" 

O j ** jyj approx. "we needn't go 

far (for an illustration)" 

tommuz 'July'; i.e. the anniversary of 
the 1958 revolution 

rerow (rerowo) 'processional parade* 

lolayon (in a passive construction) 'by* 
(agent) 

sorok 'leader, commander' 

^obdulkorim 'Abdul Qarlm (Qasim)', then 
prime minister of Iraq 
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c.L*,K 


CrJ ^ * J 


la bardam ’before, in front, at the head 
of’ 

sarata ’beginning, start, outset 1 

bilaw kirdnawa ’to spread s.th.; to broad¬ 
cast, transmit (news of)’ 

lolo hatim ’Lolo,’ Kurdish folk songs 

la...bawlawa ’with the exception of’; 

(with neg.) ’only’ 

* 

hic-itir ’nothing else’ 
ban ’roof’ 

hawa ’air, breeze, wind’ 

banekaw du hawa M One roof and two (diff¬ 
erent) breezes." Proverb; Two people in 
identical circumstances receiving opposite 
kinds of treatment; discrimination, injus¬ 
tice* 

pewfsti be...haya ’it needs, requires...’ 

gorin (gor-) ’to change; a change, trans¬ 
formation * 

binerati ’basic, radical 1 

4-**^ n for this; therefore" 

bamla ’attack; campaign’ 

jamahir ’people, the masses; the public’ 

karasdt ’calamity, catastrophe 1 ; here; 
’important events* 

hi ’(the one) of, belonging to 1 

4 j jy - S cr ^ "belongs to all 

Kurdish people." 

luralur ’howling’(n.) (of dogs, wolves, 
etc.) 

bo da kawtin 'to be satisfied with' 
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1 7 ox 






kirdew6 behavior, conduct, deeds, ac¬ 
tion 1 

berhomhen^r 1 fruitful, productive 1 

wistln (-©we-) *to want; to require* 

cawerwan biln f to expect, anticipate; to 
look forward to* 

dils6z f benevolent, kind* 

v £ 

car© s©r kirdxn * to remedy, correct 1 
be gtrrjugol£ 1 quickly, speedily 1 
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VOCABULARY AND NOTES 



This article illustrates three methods of 
providing modem technical terms for Kurd¬ 
ish; using the Arabic term, borrowing from the West, and cre¬ 
ating new words from Iranian roots (with Arabic explanation 
in parenthesis). 



^otom 'atom* 
hez •power 1 
giriQg •important* 

dozinaw^ (doz-) *to find; invention, dis 
covery* 

niheni •secret* 

I 0 naw jorg9-i...da •in the innermost 
part of, in the bowels of* 

sirust *nature* 

£9bi?9t (Arabic) *nature* 

dam *period, time* 

*?axiri *last, final* 

n in the recent past" 

beguman * without doubt, undoubtedly* 

gorin (gor-) * to change (trans.)* 

19 layekowo *on one hand* 

tiruska 'glimmer, glint*; here: *sugges- 
tion * 

boxtiyari *luck, good fortune* 

sadiman 1 * happin e s s * 

wen£ 'picture; reflection * 

ts~*4 "unparalleled, unique" 
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?aso 'horizon 1 
ziy£n 'life 1 

^kdomiz£d 'human being, mankind, man' 

pisan dcLn (do) 'to show, appear to' 

sy $ , 11 and on the other hand" 

✓ 

tirs 'fear' 

lorz 'shivering, quivering, quaking' 
(with fear) (n.) 

✓ 

mlrdin 'dying, death' 

lonawcun 'destruction, devastation' 

milyon oha 'mi11ion s' 

hen£no bor caw (hen-) 'to bring to mind* 

gorbetu (foil, by subjunct.) 'if, in the 
event that' 

* 

?asayis 'peace' 

kamorani 'happiness; prosperity' 

borzi 'elevation' 

payo 'degree; level' 

✓ 

peskowtin 'progress' 

bo kar hen£n (hen-) 'to use, utilize' 
coij (foil, by sg. n.) 'some, a few* 
yani 'that is to say, that is' 
sodo 'century' 

?ayindo 'coming, next, following (of 
time)' 

cuno pesowo (c-) 'to progress, advance, 
march forward* 
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W9ha (««k9 ’ such •••as... ’ 

dirust kirdin ’to make; to build 1 

tonan^t ’even 1 

X9w ’sleep, slumber’ 

din (pres. = binin) ’to see’ 

he has not dreamed of M 

xo (emphatic particle) ’indeed; but’ 

s6t 'fighting, war’ 

kustar ’slaughter, carnage’ 

✓ 

lo naw birdin ’to exterminate; exter¬ 
mination ' 

zimaro ’number’ 

milyar ’billion’ 

milyon ’million’ 

* 

zyatir ’more; and more’ 

man (men-) 'to remain, be left’ 

golek 'a lot of, a great many' 

b9 sud 'useful, advantageous’ 

h6n 'there are' 

re 'road, path, way' 

c6wt 'devious; crooked’ 

ziyan 'damage, disadvantage; harm’ 

k9lk 'advantage, usefulness' 

19 nawda nfyo 'does not exist' 

aJ n there is, there exists" 

* 

say? kirdin 'to look at, watch, observe' 
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ziyan 1 life 1 

bir kirdnQw© (ko-) 'to think of; to men¬ 
tion s. th. ' 

giftugo Conversation 1 
hawre friend 1 
xezdn 'wife; family 1 

fr- m f ”. < j-*? "How about going...?" 

b©...©w© g©ran©w£ (g©re-) 'to return via 1 
* 

fenik Cool 1 

boyani 'in the morning; tomorrow morning 1 

* 

h© t awk© wt in 1 sun rise 1 

deynew© (Arbil dial.) = yeyn©w© 'we will 
come back 1 

b© ho-i 'by means of, by' 
maq 'moon' 

goran 'walk, stroll; drive, excursion, 
pleasure trip' 

b© naw 'among' 

?©ster3 'star' 

dwaroz 'future (n.)' 

dur 'far' 

•>« jfjJ ** ** •> "is not (some- 

thing) so far from being realized" 

serpen j6 'cancer' 

noxosi 'illness, disease* 

?©mdwaiy© 'the recent past; recently* 

m’ikrob 'microbe; germ 1 

rega 'method, way (to do s.th.) 1 
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crt a**** 
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4 j 


tX 



U 





l;b J 



«. J* 

1 - ‘J ^ 

ss ^.y 
--1, 

j-& *< • • • <J «-• 


kani 'mine (n .) 1 

yurany om 1 uran ium• 

sorotdn (Arabic) 1 cancer 1 

sodoha hozar •hundreds of thousands 1 

berambor •towards 1 

* 

caro kirdin *to remedy, cure 1 

tiici pe nokrawa •has not been able to do 
anything about it* 

0 i— n as we have said" 

99W9Q6 •so, so much 1 

4 ^—a 4 ^ 4 a;^ 4 i n is so strong" 

boro^ar wastan (west-) *to stand in the 
face of; to challenge 1 

- *) -- * 4 — *** "there 

is nothing that can stand up zo it" 

b 9 ?asani •easily 1 

kew •mountain 1 (usually high and rugged) 

piromogrun *Pira Magroon* (the highest 
mountain in Sulaimania Province) 

* 

19 nawa hoi girtin (gr-) •to remove from 
existence,"annihilate• 

dost •level ground, plain 1 

kaki b 6 kaki f vast, enormous (plain ) 1 

garm£ •heat 1 

lo*..p9yda bun ! to come out of, originate 
from 1 

nTzik 6 y *about, approximately 1 
pilo •degree (of temperature ) 1 
n 6 wak...bslku *not only...but also f 
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pola ’steel 1 
horcf ’every 1 

kanek ’metal’ (this word is evidently 
coined by the writer from ’kani’ meaning 
" spring" or "mine" ) 

mo?don (Arabic) ’metal’ 

lo nawya ’inside it f 

bun bo ’to turn to, be transformed into’ 

holim ’steam, vapor’ 

* 

ru wan din (ruwen-) ’to grow s. th. ’ 

’©gorhatu (foil, by past tense or sub- 
junct.) 'if, in the event that* 

nowt ’oil, gasoline’ 

xoluz-i bord ’bituminous coal* 

karob£ ’electricity’ 

bo caw ’compared to, in comparison with* 
* 

nuwandin (nuwen-) ’to appeal; to look 
(like), to appear (as)’ 

b *2 jU a," they won’t have 

any appeal when compared to this power. 11 

Iftr ’liter (of)’ 

mokin6 ’engine; machine’ 

kowtno kdr (kow-) ’to start, start func¬ 
tioning’ 

pecowan£ ’inside out; opposite* 

bo pecowano-i ?^mowo ’in opposition to 
this; conversely’ 

xwa noxwasto ’God forbid; may it never 
happen’ 


53 



( 14 ) 


iSs Ajj 
0 \±* jK A. 


jgq *war, warfare 1 

b© kar hen4n (hen-) 1 to use. 


utilize 1 


54 





u»* 




y 4 y J -A ( o *<? J ) <j*v*- ; <_r® ^ ^ y 4 y jyj ^ 

cr o ^ «-5 <5 5 Jok»;j ji J ** 

(S 4 —^ L y dJ y* dJk ijx dJ dS 4^ dy dJ (J L L ( 4 ^ dy dZ 4.L Ij t ^$yA *"* y *-* 


(J*-£ ** V or ^ 4 J <5 j 


A ( 


) ■«■ »»> *-La^ y~^~u y o»* 


4 j 


Ij 


f 


lSj-; ■—< yj* £ d^d,dJjbl, 414^^ cr^rA^ 

^^4i‘4J^4J^^ ^4-a -Jc_,4A 

ZydS J<t 4j < J 4-a^ J 4^4U^^4J ^ lyL^a* I J <_£ \j ^yZy dZ J 4- 

-j^j ^-r ^cr^ ,J y*^£~ y^ iy±-dJ^K ^ 

y y ^ y 4 —"L> o' ^lr^4 J ^(j^ cr *-£*• 

.**► ^ 4^ 4^ l^» 4-a 4^ l^» l^| L«ha< b 4^ 4^ 4^ ( 4^u> L*J 1 4 ^ |^* ^ JlJ I ) 

^ J jy j (j—ip 4 j 4 J ^Lua cL* ^ 4 ^ 4 4?1 ^> a 4 j 

^1 4 ^ L ^j ZL m ^ j 4 J 4 J C wL C«W 4^ 4 m ^ ’ i. y I ZJ dJ y* d A y dZ 


yo^* 4 jy^ 4 jy~ ^y yo^ 4 ^ J 4 )^z & 4 ~*■* ck y~ ** ^ys 

4 —1 dZ 4^z l^y- j ^ ^ c_r Ia 4 ^ 4 ^ 4 Oy 0 ^ 4 O ^ 

Ow 4_ft ^ JJ 4 ^ 4^ ^ 4j 4 J 4-*^t 4»a C-w^L) Lp 4-Jj 4 J (_^-y ^ 


A t 

** y 


4 jy f f * 1 Lr^j |> *-' L$-* ^4J ; 4> 4 J (4^4^ljl^ <*5>W ) ^ 44^3 *} 4-j 

4 < 4 y ^ ) tj ' 4 4 y 4 <^ (cj<L^ ) d' 4 y ** *£ l^>*4 J 

4-1 4J I J dZuy r** 4 y *A ^ 4-L^J 45 C- K 4 J 4 ^ 4-5 L*: C 4.1,1^ 45 

4- Z 4^—5^- djySf ^ 4 J ^ 4^ f i >i*y>— ^5 J 4A ^L^I5 O 4-LL^ (J^i 

4—5 *y~^ 451 O 4>U^i ^4 4A f | l -~n 4^ 4^ ^ 4 4 ^ ^ 4/ 4^ 4L * Law J Li i 4a La r J 


I J Li>. 4 J ^ ^ ^L‘Jj l^jJ 4.A 4 J c^a L J I O Cl- 4 II j a y* 4A 

f ^ ^ ^ O (Sjfi *< ^ J J ^ ^ ^ J ^ ,,A -“ ^ ^ J V" 


I 


I 

r 


i 


0 


1 


Y 


A 


55 



1 


ij) 4 - SaSjsj *jyr ^ ^ v^. *-* *) ^ J 

1 » jl 4 y ( 4 y ** ^Ulj* \Sy^ y ** ) *S 4 y ** o f *v*”' ^ 

y * ■ - * c -^r' X <jr>^k ( 4 J ** 4 "^** 4 -<-t> ,; <3}-^ *-f v —' 4 “^a* cjr' ) 


4 J )—^ f ^ 

<j* a 




OK 


** * 4=1 b^K’ J aHr^' b. 4 J Kr b^H*. J ^ ' J ^ *“b 4 J 

'—. b 4-j o bx ^ j 4 — ^ t ^W ^y^*- *-* ur^y* ** '-W ^ b^>*“i J 

4 J jj— L I b J <5 4 j IfJ ^ ^ ** 4 j ** *-sf b^K* J ^ ^y^ y ** 


; ok 


_ v — 

° K?b^*K J afcs-* 1 ' ^ ^ ^ 4 J O 4>* J J >r^O^-L b I j \S *j\aj 4^ 

^5^-A 4^ w *1 L j < <j^‘ K»y^>~ ) b 4j ( 4j 4^ 4 1 1 A > (5y& 4 ^ y A^ 4 . 1 l ^ a ) L? 4 ,J ^ 

4 J ^ b^>K J O^ ^ * J ^4J^4J^4-5 C^yy ( 4y aIs 4-LL^ ^j 4-LyJ 

“* ^ 4^ 4k> b L * d A^ b L y y 4jk c 4i> 4_^> J b 

—*—S ChrA* c/*r!A** J (V-j-=-ir<r!A* J > ^W-- 

=xF 1 A* i - J (^L. ^ c^.j £ K P'=—lj 

}J \ - i ;>*4jk o <-Uj. *£>»• A j 1^ (_^L; ^ A*^ J *J wj cL- 

V 

uT 4-; ^ Ia lj U ^ Kj*-? (jJ 4 J ^ *■{ 4 J c —' 4 J 4^ I J b cLy b 

>/ 

l 5 Kl» ) 4_» ^ 4 -- I J 4 J b djt*^>- 4 ^ 4 J O 4 1 L^J 4y J ^ ^ ' * * i. I ** 

l $ 4 y ** <jr-tz c - fc ^£-v-^ j 4 J o M/» ^ cr* ^ 4 -*-y <t *-& \Sy< y (j* W 

C -*±i ^ Ui U' ty 4^yL>- 4 J <* 4 J 4^ y \y 4^' ^ Lp IUJ 4^ c? 4 ^ l* 


} ) 


y -- *>*& 


ySjy} 

O 4J 

• 

X-'A**-* 'jX- f* 5 

<3 *y 

^>L 

cT^^J K 0 

aIL^ 

tr ^ 

* 4 jy 

0 ^ *-LL« 1 Sj *) L< x»-< 

^jj ^ 

^ y 

<-Sj *i J -A- 

^ K 4 J b o?“ 

fc ^ 

-il^ 

■v 

« • 

K ^ 

J A 4 J ^cS 'J ^ O" 

L •■ 

^ O' 


t x ( <AA~- J ) 

j-^ *J>- 4«bv 

; O 4 

L^4J 


w*!!,. ,jiL lj 


CJ 1 

*'A > " ^ 0 L> *xx 



4 

• ^ ^ 

: 4 ^-U* ^ 4 -b~ <• 4J 

« 

^ 0 0 ? Xi^' 


) T 


56 



4 jyr w, A J 


^ kS *)** 

f bi to 'ill) f ^ 1L ^ j L -^ ^ A.# 1 jj ^ m g* L ^ ci»^ v <^ > (jJ 

o/ *~J 4 ) J>* *-* A ^J C l 5 b t5 *■< vZ '%r*£ A 4^ jK 


S$ 4 


4* *J 4* L w ^U*. 4-J 4} lj J 4* Lj 4^ Lft 4jj 4A C^J 4^ 


) 4j J 4^4* 




4 J 


1^ 4y 4 +*y* ^ ^jlL 4» L L L y 4 J 4 * P 4 J 


4 -ft ^ 4J L 4 J 4$>- * C- ti ( ^y> * ■ * ^ bil_ I ) ^ L Jj+ d Z* m ^ y±£ L Zj$ 4-lC 4 j 

iSj-^L 4 — O M/g ^1*1^4^ ,jLJjg >f (ci^l^il) J 4-ft w 4-LL^ 

(J- J ^ 4jyr ^ 4 S ^ 4^ ^ A-^U. J O 4j1^1^I J 45 

■J <*•£*>- 4 J 4y 4-5 j 4^ 4 J f 4±^ I J > > " J *■!— , ^ 


j— yy* 4_a 4 J Cv*J cLj C- 4*p^LL <Sj}j *■£ I L*» c 

U^A 


A C 


c* ^ 4 y*j << 


' 4 J 4 J C-^ 4-5 y 1 J,J^ 4_J W 411^ ^ *y 4-J Lp 4J« 


4 J 


1-: 4.^ 


IT 


U 


j 1— { J^x Ay U ^ j>» *“* ® J «<? J ^ X |> 


JL» 


L5^4A J e^j4J yljSl* O 4 IU 4-i*.4LA j C^^4- 




Ij 


4-l L 54jb4Jj4J J 4-5 4yPy 4$J 4 J L l^>- >* 4^ft aJ ^ fc 4; l£y L 

“* b 4 11 A< 4 J ^ Lj ^) L 4 ^ 4 ^ 4 1 L j !» ^yyj 4-5 4 ^ J 1— L 4 jyz- p 4-5 
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VOCABULARY AND NOTES 




j J 




wirdbunaw^ 'to examine critically; a 
close look at' 

dimukratiyet 'democracy' 

parez^r 1 lawyer' 

kemal mirza kerim 'Kamal Mirza Karim 1 

4 * i S aJ "from the most ancient 
times 11 

gele 'many, a lot, a number' 
te^rif 'definition' 

rayno le glrtin (pass, stem? gir-) 'to 
criticize' 

hikumet ' government' 

millet 'people, nation' 

beho-i...0W0 'by means of; by' 

mand 'meaning (n.)' 

blry£r 'decision* 

dorcun (c-) 'to come out, appear' 

* 

rekupek xistin (xo-) 'to formulate; to 
regulate' 

?isukar 'functions, duties' 
yoketi 'unanimity' 
ra 'opinion' 
danistwan 'inhabitants' 
b’irubawe? 'belief; idea, opinion' 
lo beyn-i 'between; among' 
karbed 0 st£n 'rulers, governors' 
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4 jJL l^l jlJI 




yakkawtin 'agreement, concurrence 1 

> 

la ldtyek...la layek-itlrawa 'on the one 
hand... on the o ther» 

zehmat 'difficult' 

jor 'kind, sort' 

^ "is called" 

Fastawxo 'direct' 

^addimuqra'tiya ?almub4sira (Arabic) 
'direct democracy' 

* 

para soqrjin (sen-) 'to grow, flourish' 

pek hendn (hen-) 'to put together, form' 

dawlat 'state* 

zahmot 'difficult' 

?0ndam 'member' 

sarbast (la) 'free (to)' 

* 

dar xistin (xa-) 'to disclose, uncover'; 
here; 'to voice' 

birubaw^r 'belief, conviction' 

ba nacari 'of necessity' 

* 

swen kawtin 'to follow' 
dini 'religious' 

rriucaxor 'salaried person; (govt.) offi¬ 
cial' 

gawra 'high-ranking, senior' 
xawanpara 'wealthy, rich' 
harwaha 'similarly, likewise' 
sukar 'fun c tion s' 


59 



6 *> 



sS 


w 4 m« 

j ^ * 


4 







o 








7 



o lA J ^ 








8 



- 



o 



ur 


■> 9 w 3 -i (foil, "by subjunct. ) 1 the one (s) 

that 1 

peywendi bo...9wo Connection with, re¬ 
lationship to 1 

wozif£ (Ar.) 'office, position 1 
mohkomo 1 c ou rt (of law) 1 
?idar£ 'administration 1 
ho 'reason' 

waz hendn 19 (-hen-) 'to give up, re¬ 
nounce ' 

niyabi 'representative, parliamentary 
(govt.)' 

hatino kayo 'to come on the scene, ap¬ 
pear' 

4*1—£ ’’scene of action" 

nwenor 'representative' 

* 

hoi blzardin (bzer-) 'to choose, select; 
to~elect' 

lo bireti 'instead of, on behalf of, 
for' 

karub&r 'work, business' 

* 

hoi surandin (sure-) 'to carry out, per¬ 
form' 

disanowo 'again, also' 

* 

tomsil klrdin 'to represent' 
bosdar btfn lo ' to take part in' 
supa 'army' 

bo kurti 'in short, in brief' 
porloman 'parliamen t 1 
bos 'part' 
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kom 'a little, small 1 

* 

Is pek hatin (ye-) 'to combine; to form, 
constitute 1 c—dial. var. o 
* 

dor kowtin (kow-) 'to become clear, evi¬ 
dent 1 

yS 4 > * h !, to the effect that...; as" 

hukim 'rule, government 1 

wo ya 1 or else, or 1 ; after neg. 'nor* 

* 

gun j an in (gunjan-) (foil, by subjunct.) 
f to chime in with, to suit; to be fitting, 
appropriate, proper' 

(pe) wltin (1—; pass, stem: witr-) 'to 
say that s.th. is..., to call s.th... 1 

* 

lo sor...foystin ( ro-) 'to follow; to 
take, adopt (a course)' 

ziinarl 'number, issue (of a periodical)' 
raburdu 'p r eviou s' 

in the full sense 

of the word” 

kowabu 'as this is the case, therefore* 

subh-i mubasiroh (Ar.) 'semi-direct * 

karubar 'works, functions, duties' 

dano dost (do-) 'to place in the hands of; 
to entrust to* 

?isukar 'function' 

sulto 'power, authority' 

boy hoyo ko (+ subjunct.) 'it has the 
power, option to' 

lo dorhenan (hen-) 'to take out, remove 
s.o. from' 
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iS 4 ) ** 


LT* 


I 
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X 


sSj)i 


*»*< 








*t J 


pes ^©wo-i (foil, by subjunct.) before 1 
(conj.) 

maw©-i ?©ndami 'term of membership, of¬ 
fice 1 

biin (b-) f to occur, happen 1 

bilawbunow© 'to spread; spread, diffusion* 

b© zori 'for the most part' 

goranow© (gore-) bo 'to be attributed, as¬ 
cribed to' 

zori 'great amount, abundance' 
xwend©wari 'learning, knowledge' 
b©rzi 'elevation, loftiness' 
birubaw©? 'idea, principle' 
r©Yb©t bo 'wish, desire for' 
ziyan 'life' 

ta cradoyek 'to what extent' 

maf 'right, rights' 

* 

pi st gwe xistin (x©-) 'to turn one's 
back on ; to ignore, disregard' 

m©sl©h5t 'interest, advantage, benefit* 

tayboti 'private, personal* 

xistn£ pes (-x©-) 'to place before, give 
priority to s.th. over' 

4m *t 4 j *■ — ■ * * # • $ & 4 y *3 "what i s.. . i s that" 

dyar 'obvious, clear* 

bon 'fragrance, smell; perfume' 

* 

bon le hatin 'to smell of; to suggest' 
reg5 'way, method* 
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15 ^ 

o'^* 


pirsy&r-i milli plebiscite 1 

?olistifta?uss£?bi (Ar.) 1 referendum, 

plebiscite 1 

bo kar hen£n (hen-) 'to use, employ* 

ra 'opinion* 

* 

muhim * impo rtan t * 

dan (do-; pass, stem; dr-) 'to give, 
grant* 

* 

foyno lo girtin (gr-) 'to criticize* 
yas & 'law, rule* 

dor kird’in 'to promulgate, enact (a law)* 
* 

jigol(l)o 'except for* 

^iqtirdh (Ar.) * suggestion, proposal* 

* 

seyr kirdin 'to look at*; here: *to con¬ 
sider, study' 

* 

munaqoso kirdin 'to debate (a question)' 

kar 'work'; here; 'procedure* 

* 

birdno bo rewo (bo-) 'to execute, carry 
out * 

bo wirdi 'carefully, closely* 

?agadar bun lo 'to be aware of* 

* 

lo sor roystin (?o-) 'to follow, adopt 
(policy, etc.)' 

kamoran 'prosperous* 


63 



y J-44 <5 \S <_T U ^ L> “ 1 

^ y&zj** a; 

J J J ^ <5 ^ 

^ ■* ^ 1^ 1^ ^ I^m» tf (_J j O Cr 1^ <1 *i< 4i^ 4 ft ^ 

lj jj i ljJ * J 4^)L> « > 44 ^ 1^ J 4^ 4< L 4^ 4^ 4^ 1 j 4^ ^ t>w J 4 J I J 4_< I X 4>> T* 

<5} 1-5 ^ 4 -.-J 4^ 4 J Ly 4* J 4$ \jyyj 4j Li <_$ 4J 4^ ^ 4 J ^ 1^ 4$ 4^ 

* ^ 4 J 

4_J ^ Lj 4 J ^JLj 4j- 4 I; L c—1 4Jft 4 J ^ 4J L 4 J 1 

f ■ - j ^—• J J 0 1±®V* ^ *5.) lr |j cr^ ^ 4 ) * ^Mj 4 j lt^ 4 J <-£ ^ 0 

CJ—V * ^ ** 4^ O ;4/‘ liS* t-V ^ <5 *J Ly 4 J 

4-1 4; 4- \jy ±>j\y 4X^-1 J 4&J 4* (_* O U ^ ^ 4^ 4^ I J ^ 4-ft 

^ 45 * )1{ jJ l^w X 4^ 4 J y*-» 4-# 15 4^ ^5 4^ 4 J J 4-J * 1 J XI Jj5 y 4-5 0 

L$4^ ^ Ijpc ^ 4J Lj lx*A ^ L^i. J 4$ 4 J 4j 4? 4jL^j^ J 4^ ^ 4J ti 

* 4_A I X O 4J 4 ^X 44 4 J ^ 4J l^L* > 44 y 4L* J 4^ 4 J J4/ ^ 

- -^ ^ ^4J 4^ 4J 4^ j 4-5 (J^^>- CJ iJ U 4Jft 4 J 1 

4-As* > (_r*V ^ iS 4 j) ^ *jy & c5 # *)y. L? <j£J ^ 4 ^ 4 J L 4j ^ J V 

<5 j~4j <s y { <-j yy ^ c5<-£jjj j ^ ^ 'j U J jj * 1^ j Lp ^ 

-> 4 -a 4 —* jl* • o-^ ,J 4? ^ jyj iS^'jj 4 * n 

c5-—_L *-i^J^o/^4^ J ^4i^l>- IjS^/ 1 ' 

0)4^4^k,O4- \y 4$b 4 - ;\^4^ y4 - 

( 4 ^ 4. .“ L ) J ( I J—S 4** ) J ' K 4 ^ J 1^ 4^ 1 * ^5 4^ ^ 4-£ 

* (^4^); 


64 



J J 4- 4 J 'ib \j))j 4 j Li 4 J 4 J K aI)^ AJ aJ 


jlL^AjliA^A* aJ 4 • I, I* J 


y ** 4 y x jj y J lt y ** «-? 


aJ . C A^iJ AJt La 4 


4. 4Z 4* 11 ;«J 


)J ** ' ‘l 4 -* 4 ) bj) 


4) 4 - Z 4 ) J (jr^ *J 4 kr~ " J ^ La 4^ 4.A • J£ y^LjSySjj 4 j b 

^ 4 -' ij^ ^ * Ov“ O ^ ^ ^ cr^ U 2 <•>—’ t5 4< k * : ^ ^ 


j&4jLi ^ J *J 4 2X (j L ^ ^ aj* jjjj 4 >i ^ 

• L ^ ^ 4 J j o ^ oLwP 


^ ( jf ■ ■ '■ * ' b—# 4 j Li ^ j ^ aj Li^** a^ 4 Z 4 y Ilj^ o a^> c * m> £> 

( J ^kJ J ^ jL-*jlj4-A £-i-~ >< 4 } 4 *-^ 4 ^ 4 ^ ,J ^ 4 

4 V. 4 >^ 0 L,jj kS 4 -*-£j ^ ^ ^ ex' ^ k~ ^ «X^ A-A 4 J *-f-Cj*-iK ^ 

} ^ *5 ^ 4^ aS 4 J 1^ 4^4-5 * L ^ 4 -$-' J (J2 L^ 4 "^ ^ 4 J ^ ^ O 

4- J j 4j > A y 4 yyj^y^ <ylj 4 j^ j - jx o ,J ^b Jjj ^J 4 *? 

0 k~~j—* 4 -* * 4 yy o kv ^ ^<Sj ^y* f^sr* *■*- y 4 yy ^ 4 x 

4 —^ b -J* 4 CJ -~* <j*yy. *kJ J J b* J 4 -° |j ^ j ^ 4 } a1^a$4J 

Li ^ a^* 4J a!;^>. ( )yl> Li ^ yr b —j L-^ ) ,^-i ^ ^y b ^ o A^-i 

CT b k ^ ^ ^ J |*2? ^ ^ 4 ^ 45 J J bj^ J ^ b CT - " b-^ b 4^ A 4y 4i 4^ ^ J 

* O *" Lk J ^ ^ ^ J f ^ ^ ^ 4 -^^J o&y ^ O ^0 b^ b-^5 • lj J 


>£rb- 4 J O k--b ^ ^ O^ b ^ bkb <2 *1 La 4 ^ aa 

o —' " " L > ‘ b —» Lk^ ^ ^ * 4 ^ ^ 4 yjy J t O l? 4 ^ *^ . ^ / ^ * 4 ^X 

* U^jy 4 ^ Lf~J CT^ *>2* bj- u? *S- 4 $ 4) 4Z 4yJ) J Q Lj \£ 4y *j)y~ 

* 4 yy jyyj 4 j b- <5 b ^ a^ a_/ ^j^u-^-i 1^ 1^ a^ a ; L j 1^ 


t l T 


jyj cj* b>- ^ 4 ^ 4 o l» ^ biJ^5 4 rt ;, "b ^y 1$ a^ 1^ A-ij-i aJ La a^ 4-a 

or* y. 4 jyy~ 4 yy sS- 4 J o ^ ^** 


65 



- -1 * dy I J ijij Ll tfjy 4 J 4-, ^ 4^ 4 ^ j I J yy~ (JT^^K 

*J L 1^ Lw ol* y cL La dyj iA * V 4»A ^ *1> (J ^ ^ ^ L / ^ *-“ ^ ^ 

' -» I) J *“! L j 4j ^ ^ 4 /Jj rfJ *£ 4j 4J 4^,jj J |j <j O* 4> J A- 

(j j})j - jL-i ^ L JL(i 4j^ 4 jL «j * 4 y*j-*iS ^^ 0 

J 4 ■ ■.— *J 4j ‘dy \£ C—J L* K 4^ <_>; L~ L- 4^- ^^>^3 y jS>- \fi A 4$ (J*y> 

o ^ *•< 4j d* *-~yy yyy# > ^yj & 4 y * *yy SsL yb y jyj 

4^ l^>- ^5 4 J A— 4 J 4^ ( Jj^>- ^1 ) Vr *J ** J |j U* O U“ U ^ ^ 

4 — -* yy?~ ^$y [j ^ t5 ^ *■**' L * ^ ** <j*» L *j^j - j ^ ^ ^ ^ 

* 4^ 4l* dy I jjy J h--i-~* *5 Lj£ Lj^> <_£ 4J 1^ ^ 4^ ^ ii J 4 S 4 J 


J - 1 * * 1 ^ t-Sj Jj *£ y. ** ^ 4 J jyyj dj Li 4 J 

* ^ 4 < L « » AP ^ ^ 4-j j_5 J 4^ L 1 J dmt J l^» 4 -J L y/ La jyj 4^> 4^ 4J L^m 

I* f ^ ^ ** ^ * j !} 4 * 0 “' ^ ^sr*-* ** >i o; *-> 4J Ij^j 4^Li 4J b 

l 5 ^ ?J*—’ 0 ^ I? ^ ** L$ Or * ^ l£ or* 4-J 4 ^^ O J Lm* 4-5 ^ 4 J l i y 

-4* ^ ^ 4J L? t 4^ 4— 4j 4^^ 4i ^i Lj 44 J 4^ 4^j 1^ 4^ 

^^ 0 )^ W* 4 4J h-, ^ 4 -i 4 -j yd$ j: 4-J h—j Li 


T Y 


T A 


Ddj L; 4 ^^ • 1 ^" -- 1 

4y\ \j - Sj dy IUI JL- 4- z)SdJ 4 _ S i JL- 


66 



VOCABULARY AND NOTES 


'.j «-s 




if 



if 





1 

L_;lj 

zana 'scholar, scientist' 


iS 

barewabarayati 'office, directorate* 



gistf 'public; general' 

dr* 

iS 4 * 4 >tj 4 -! 

barewabarayati- gisti 'directorate gen 
eral' 


«— ** 

rantiqa 'antique* 


t . * 

swenawar 'ruins' 


SijS 

*> ^ j> J 

4^,1 
Jiij *1 ^ 

2 *+j *iyA 

* r 

4} 4J \j j5 

3 «-'U» *S 



"The Directorate General of Antiquities" 


* 

giriQ * important' 

dozinawa (doz-) 1 to find, discover 1 

nawca 'province, region 1 

sarazur 'Sharazur' (a vast plain near 
Sul., believed to have been occupied by 
various peoples in prehistorical times) 

hunarmaq [hunarmand] 'expert; technician* 

lorn carjanada [lam candanada] 'of late, 
recently' 

garanawa (gare-) 'to come back, return' 
?amana 'these' 

ba dwai...da garan (gare-) 'to go after; 
to look for s.o.' 


/ t 

J 4 * ±2,4$ 


o 


tw «U O J 
• j 


4 J 


tapolka 'low hill, tepe' 

lamawpas 'from now on, henceforth* 

kawtina bar 'to take in; to be covered 
by' 

darbarj-i xan ' Derbendikhan' (a gorge 
where a dam has recently been constructed 
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to supply water and electric power to 
large areas of the country) 

* 

pi1 1 r lo ’more than’ 

sorumir ’entirely 1 ; here: 1 incessantly 1 

xarik-i...bun *to be busy at (doing s.th.), 
hard at (work, etc.) 1 

Cr' J J-* • • • "for. .. 

months they have been hard at work..." 

* 

zyatir 19 ’more than’ 

* 

gird ’hill’ 

dast ’(vast) plain’ 

galek ’many’ 

zanraw ’finding, discovery’ 

* 

bo nirx ’valuable’ 

dosgir bun ’to obtain, get* 

barbara-i ’about, concerning’ 

saristaneti ’civilization’ 

bas ’part, section’ 

bo garmi ’warmly, ardently* 

howl dan ka (foil, by sunjunct.) ’to try 
hard to’ 

pe kran (=passive) ’to be possible’ 

\s £ — ^ n as many as possible" 

la zer...da ’under, underneath’ 

barlawai ka (foil, by subjunct.) ’be¬ 
fore ’ (conj.) 

bast ’dam* 

* 

nuqum kird'in 'to inundate, flood s.th.' 
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J-SJ 
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0<—*- ft 





4 J 


L^ J 

U-: 


7 




8 



9 iU 

lj ^_^ j *- a «•< 

oU—^ jW- 

10 


hendLn (hen-) 'to bring' 

le kolinswo 'careful study, research' 

* 

barawird kirdin la gal 1 to compare with* 

?antikaxana •museum 1 

hal malin (mal-) 1 to remove 1 

xol 1 earth, dirt 1 

* 

la...awa d9r kawtin ke ! to be apparent 
from...that* 

19 der Z9manaw9 ! from time immemorial* 

tya * in it* 

nistga •settlement* 

4^4—5 4jyS ’’very large” 

carx * century; era* 

— l r "from his¬ 

toric and pre-historic times" 

wa dyara *thus it is obvious* 

lobar 'because of* 

zori 'abundance* 

barham '(agricultural) produce* 

bapiti *fertility* 

?arz 'land, soil* 

ba bas zanin (zan-) (foil, by subjunct.) 
* to deem it worthv/hile to (do s.th.); to 
(do s.th.) by choice * 

pyaw 'person, anyone, one* 

ba har kweyekda 'wherever' 

caw geran (ger-) 'to look, glance' 

maya 'factor, cause* 
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„ • A * 

t 

^<ry~ 

4j ^ 4 S 

0 » —f olr-O 

Mr*«« 



11 

c.^15 
jy 4 J 

12 L^a 4yj A-& 

i jli 

J j*— 5 
JL^cu^ 


1 3 ^ 



xosboxti 1 good fortune, luck* 

mayo-i xosboxti T an occasion of happi¬ 
ness; a stroke of good luck T 

zurbo *most* 

kolawo •remains of a ruined house 1 
weran bun f to be ruined 1 

o'-oU jo'- 1 4)^4-$ J 4y 

"like the ruins of the destroyed cities" 
bokrawa 1 Bakrawa 1 
yasin tops *Yasin Tepe* 
gomoros *Gomeresh* 

Bakrawa, Yasin Tepe, Gomeresh: three 
villages near the Derbenciikhan oam 

* 

dowrupist •vicinity* 

?alat •tools, implements* 
dowr *age, period* 

Jj * —. . " ** , \Sjy 4j "The Stone Age" 

horwoha * likewi se * 

?adomizad * human being, man 1 
tazo *newly, just* 
kistukdl *agriculture * 

sumori * Sumerian * 
babili 'Babylonian* 

?asuri *Assyrian* 

lo...cun (c-) *to resemble, look like* 
nawco *region, district* 

poywondi logoi *relationship to, connec¬ 
tion with* 
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jhx 



Jj^9- 43 4-A 




0 



<*X 


16 



jlj 

o l>* jr-^ 


z 6 r 1 many 1 

hamisai ’sustained, continuous* 

/ / 

ci-...uci- ’whether...or’ 
bar lo ’before* 

^islam ’Islam’ 

nisana ’sign, mark, imprint* 
nwe ’new’ 

garanawa (gare-) bo ’to go back to, date 
back to* 

ladaykbun ’birth’ 

?isa ’Jesus’ 

bireti bun la ’to consist of’ 
swalat ’pottery, bowls of clay’ 
hamajora ’of all varieies’ 
wena ’picture, figure* 
pewa bun ’to be on s.th.’ 
raiQ ’color’ 

A 

boya kirdin ’to paint s.th.’ 
boya ’paint* 

man (men-) ’to remain, exist still’ 

gayandin (gayen-) ’to cause s.o. to un¬ 
derstand s.th.’ 

&aS \, A34i 1T this gives to under¬ 
stand" 

) "the country" 

?awadan ’well-developed* 
guzaran ’living conditions’ 
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hunar 'art, the arts' 
la birawa bun 'to flourish, thrive' 
css 'taste (in art)' 
hunori 'artistic' 

^\y ySy 4 ^ "the other one too" 

garanawa sar (gore-) 'to go back to, date 
back to' 

ba sev;ayek-i waxti 'temporarily' 

naw nan (ne-) 'to name, call s.o. s.th.' 

sajnlo, samlu 'Shamlo' (place name) 

tap 'a group of hills' 

na...w na. . . 'neither...nor...' 

dirawse 'neighbor, neighboring' 

saraza 'expert* 

garan (gare-) 'to search; to make in¬ 
vestigations' 

?anjam 'result' 

xist 'brick' 

* 

surawa kirdin 'to bake' 

^yJii-^baked bricks" 
xat 'writing, script' 
xat-i bizmari 'cuneiform writing' 
pewa bun 'to be on s.th.' 
hi 'of, belonging to' 
carx 'era, epoch' 
haraurabi 'Hammurabi* 
wa dyara 'it seems, it appears' 
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5. 




x 



OI J Ji* J 

j!r'»■ 3J •— 


'i 







0*-*i 

4 2 t 


barewabirdin 1 management, admin i strati on 

nahiya ' nahiya *(in Iraqi political struc 
ture, subdivision of a qada? , roughly 
equivalent to a county) 

xurmal 'Khurmal* (a nahya in Sul. Liwa) 

bo kalk •profitable 1 

sura 1 fence, encircling wall* 

bard •stone* 

gac •gypsum* 

burj * tower* 

xir * round* 

sucdar *angular, sharp-cornered* 

dawr dan *to encircle* 

saruxwar *top and bottom; north and 
south* 

qala *fortress* 

mahkam 'strong, powerful, well-fortified 
pird 'bridge* 

binawan 'weir, irrigation dam' 
cam 'river* 

zalim *zalem' (a river in Sul. Liwa) 

rozalat 'east* 

dyar *visible* 

baraw 'towards * 

rozawa *west* 

birin (br-) 'to cut’; here: *to divide' 
pasmawe 'left-over, remnant, remains' 
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% * 

^axiru^oxir 'at the end of, towards the 
end of* 

sasani T Sassanian 1 
sordom 'age, period* 
robasi 'Abbasid' 
bo nawb&g * famous 1 

gorok 'great traveler; globe trotter' 
mezunus 'historian' 

?orob 'Arab' 

juyrafiyazan 'geographer' 

?ibin howqol 'Ibn Hawqal' 
sods 'century' 

hijri 'A.H., of the Muslim era* 
jut 'couple, pair' 

jut bun logoi...da 'to be on a par with, 
be the same as' 

xurmal-i kon 'Old Khurmal' 

han dan (do-) 'to instigate'; here: 'to 
tempt' 

. — j 11 these activities" 

sorota 'beginning' (n. ) 

hiwa wayo 'it is hoped, the hope is 
that...' 

laporo 'page' 

winbun 'to lose s.th.' 

» -■* O) "lost" 
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VOCABULARY AND NOTES ^*1 kS - J ^ Sjl^ OT -*? 

.j._j jLjJI x s* * Abdul Q^dir Qazzaz is a native of Sul- 

JJ J * aimaniya who has spent many years in 

government service in Baghdad. He is considered to have ex¬ 
cellent command of Kurdish, and his writings are models of 
good style in modem literary Kurdish. 


1 o «A 

Jj 4 J 

<_r Aj t~^ 

2 4 5 U. 

J 4 -* 

m 1 * 

j-* ** 

o»~ 


A 

cr 4 -* 

^ J 





cars kirdin 'to remedy 

d©rd 'ailment, ill' 

komolayati 'social' 

maw© 'span of time, period' 

?awat bo 'aspiration, desire for' 

g$le 'many, a lot of' 

X cJ ft "to aspire, desire for" 

* 

xwastin (xwaz-) 'to want, desire' 

* 

b© dil 'heartily; with all one's heart' 
man (men-) 'to exist, remain alive' 

"as long as he is alive" 
b©s 'part; share' 

hatn© d£ (y©t©di) 'to come into being; 
to materialize, be realized' 

* 

birdno..,©w© (-b©-) 'to take, carry s.th. 
to' 

* 

gil 'earth, soil' 

J 4 S J *j"and that he not 
carry them with him to the grave," i.e., 
that they not die with him. 

* 

g©ystin (g©-) b© 'to arrive at, get to; 
to achieve, obtain' 

w©n5be (foil, by subjunct.) '...is not 
something that...' 
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4 > 



O gf 4 J 


^ ** & j J y aa 





o 



Vi) 




iiL* 



4} jJL *J 


o 







l; ;<■) V’*^ 


la xoyawa ’by itself, automatically 1 
* 

pek hatin (ya-) ’to be formed; to come 
about 1 

b4lku ’perhaps; but’ 

Fanj kesan (-kes-) ’to drudge, toil, 
labor; as noun; hard work’ 

(r~ 4 j "drudgery; hardwork" 

hawlutaqala ’great endeavor’ 

'jIajaj "endeavor" 

* 

wistin (-aw£-) ’to want; to need, re¬ 
quire’ 

sud ’benefit; interest’ 
gisti ’general; public’ 
ranj dan ’to labor’ 

ba komak ’in cooperation, collaboration; 
jointly’ 

pek henan ’to bring about, make s.th. 
materialize’ 

vagina ’otherwise’ 

la palawa ’while sitting still’; here: 
’but do nothing about it* 

Or—)-***< "if we wish..." 

hi cyan ’none of them’ 

na?umedi ’despair, despondency, hope¬ 
lessness’ 

manawa (men-awa) ’to remain (bo:as the 
lot of, with s.o.)’ 

la...ba dar nfya ’is not devoid of...’ 
"outside" 
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C* 




L? J 





o 




8 • 
y — 

O J - T ^ ^ **1 ** 
4 ^ 

,J «J 4L& 


xoyi T of the self, of oneself 1 

uty- t5 J yy~ "benefit for oneself; self 
interest" 

*?inja...ya (foil, by subjunct.) 'whether... 
or' 

maddi 'materialistic, material' (adj.) 

ma^nowi 'spiritual (as opp. to material)' 

ya?ni 'that is, that is to say* 

saraan 'wealth, riches' 

* 

dost kav/tin 'to obtain; to procure' 

naw 'name; (good) name; fame' 

* 

payda kirdin 'to secure; to obtain' 
harkas 'anybody' 

xo ha 1 © kirdin 'to deceive oneself' 

^4 "or else" 


O ) U- 


cawbast kirdin la 'to deceive s.o.' 



tan an at 
that' 

'so much so that; so much for 



"those great men" 

4 ) 4J £ 

kirdawa 

'deed; behavior' 

jb 

?azayana 

'courageously, bravely* 


sarara-i 

'in addition to' 

4 - 0 a;L.S 

* 

gayandin 

(gayen-) ba 'to convey s.th. 




to 


s.o.; to acquire s.th. for s.o.' 
gist 'the public; people' 
la 'side' 

^ "for their own part as well" 
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O 



J 



X 




<JL 4 ^ J J 
^yy-Z y 4^1l* 





?arnanj 'objective; purpose 1 
1 ® stfrawa 1 above 1 

4 j ^ ^"we have mentioned 

above" 

* 

nawdar kirdin *to become famous; es¬ 
tablish one's reputation 1 

harcai 3 ® 'although, even though; no 
matter how much 1 

dim£n 'appearance; surface 1 

"in appearance; on the surface" 

xopasa^i 'selfishness 1 

wakika 'on the other hand 1 

* 

la xo burdin 'to surrender o.s. ; to 
sacrifice o. s. 1 

fidakari 1 (self-) sacrifice 1 

la pe naw-i # ..(d)a 'for, for the sake 
of; because of 1 

?ins4n 'human being, man 1 
* 

xulqandin (xulqe-) 'to be created 1 
caka 1 advantage 1 

bo...cunas£r (-5-) 'to pass without 
difficulty for s.o. 1 

k O^X "we will not achieve 
it with impunity" 

wak 'as, like 1 

sarat4 'beginning (n.)' 

dirinda i 1 savagen ess' 

paskawtu i 'backwardn ess 1 

bar 'situation; stage; condition 1 
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c_iS 
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M 

yy y 



Q\j4y\S 


o J x 
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M /!» 




cT 


^ 1— 3-^5 ^ *4^ lit. , "this present 

situation of it," i/e. the present degree 
of civilization 

Y»s 'cheating, deception 1 

4 y iji "in all honesty," 

gal 1 people; nation' 

nistiraan 'native country, homeland' 

1—s "until I die" 

borzi 'elevation'; here: 'refinement' 

?awadani 'prosperity (of a country)' 

* 

gist 'all, whole' 

^ L, 4«j " ... in particular, 

and then that of all peoples..." 

^owana-i (foil, by subjunct.) 'those who' 

cawyan lowsy© k© 'they desire that...; 
they have the ambition, hope that. . . ' 

1q re-i...9W0 'by means of' 

"road, way" 

p9sti 'degradation, debasement' 
werani 'destruction, demolition' 
peskawtu 'progressive, (well-) advanced' 
awodan 'prosperous' 

xayali xawa 'he is dreaming false dreams; 
he is all wrong' 

" imagination"; jl J* "melting" 

lo xisto birdin 'to ruin s.o.' 

dilsoz 'kind; benevolent' 

tegoystu 'understanding person; intelligent' 
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<Sj*X>S 

Jj 

o»j )W 

I_b 



homi s S * always 1 
kani •spring (water) 1 

*y ^J"from the bottom of his heart" 

* 

?arozu kirdin *to desire 1 

danistwan (pi.) •inhabitants 1 

zamin •earth; globe* 

^"on the earth" 

wokyok * similar; without difference* 

kam© ran 1 * happin e s s * 

riz ’line, row, rank* 

bo je man (men-) *to be left behind* 

^ ^ o* ^ n that no one be left 

behind from the rank and file" 

be guman ’undoubtedly, without doubt* 

wy aJcI*- & "any one of us" 

nfstiman porwori f patriotism* 

Mst©qin6 *real; true* 

dil kirdnow© *to open one’s heart; to 
rejoice, be delighted’ 

caw run bun©w6 *to be pleased, (lit., to 
be delightful for the eye)* 

?asya *Asia* 

OtJAi "let us say.. 

zapon * Japan* 

?ofriqa ’Africa* 

swen ’place* Note the orthographic 
symbol ; for v ^= we. 

paskowtu *backward; underdeveloped* 
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cr s ^ ‘ ‘ 

4 ) 4jl 

cT^ j J 
O “!r^ ^ 



hirc»r) ’whenever 1 

nayab 'excellent, very good 1 

mark£ 'mark; trade-mark' 

dirustkr^w 'made, manufactured' 

* 

kawtin (-kaw-) 'to step in; to come in' 

^^kS "pleasure fills my heart" 

c ci —tjjj "that the day will come 

wh en.. ." 

goystin (go-) b8...owa 'to arrive at; to 
reach, attain' 

pay£ 'column; degree of progress' 

sfyl' "that its name should join 
the ranks of..." 

nawdar 'well-known, famous 1 

h£nde 'some, a few 1 

jL~j* ^ J aJ "j ask myself" 

?aya (interrogative particle, used in 
written Kurdish) 

--L*>- "what do we have 

less of than those countries" 

pes...kawtin 'to be more advanced than...' 

lekdanawi 'deliberation 1 

bo say bun©w6 'to become clear to' 

nobuni 'non-existence, lack; poverty' 

yaketi 'unity' 

dilpaJci 'purity of heart, sincerity' 

> 

kari klrdln 'to make worse; to cause to 
fester' 

bar 'burden' 
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o O lr-^ 
j r -ijS ^Ij 

0)J-~. 

14 0 j/ -w 

JL- J J 

o>r>x) J » J 

!5 <f Oix I/)*- J j 

>j J 

tT^ # J J 


I j • • • ^ L-; aJ 
0 ^ J 


}* ** 
<J 4J 

0^** j4 J 



giran kirdin 'to make heavier; to increase 
(the weight of) 

dax-i giranim 'alas!' (expression of pity 
and deep sorrow) 

pis£ 'trait, quality' 

* 

b® nirx 'valuable' 
b® k®lk 'useful' 

1© na'named bun 'to have no hope of, for; to 
despair of' 

* 

turned kirdin 'to hope for' 
kur 'son' 

fast 'honest; sincere' 
dilpak 'sincere' 

du dij bun la 'to hesitate; to distrust, 
lack confidence in' 

dil b®...xos bun 'to be pleased with' 

dwaroz 'the days to come, the future' 

duboraki 'hostility; dissension' 

* 

blnj 'root' 
l©naw...da 'among' 

dakutan 'to drive s.th. in (nails, roots, 
etc.)' 

4y bj£)j L LjL *J ^’’has become deep-rooted 
among us 11 

b© hez 'strong, powerful' 
n©k 'not; and not' 

d©r henan 'to pull out; to root out' 

«5 4j J j L*a "to eradicate, extirpate' 
risa 'rootlet' 
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> > 

X 4Lmti 4 ^ b 


0 ljj4jl, j*- J 

0)J-~- 1 sir 
<Sj*~ * j j * J 

iS-l ; 

\ji4 } *S J 4 S J 

18 —t 

19 JU^ 

Jr-* 

— A 

▼ 

d*.-S 

0 !j ^ ^ J 
Cr y ^ 


sunni ’Sunni' 

ja^fari 'Ja^fari, follower of Ja^far; 
Shiite' 

muslawi 'of Mosul; a Mosulite' 

basrawi 'of Basra; native of Basra' 

swen 'place' 

witar 'speech, talk' 

kirdowa 'behavior, acts' 

napas©i 3 'improper, uhpraiseworthy' 

lasar...hal dan 'to intervene actively on 
behalf of'" 

tus bun 'to get (trouble); to contract 
(sickness, etc.)' 

dardasari 'pains, inconveniences; diffi¬ 
culties ' 

^ 4 Jj 4 j ^^"we will get into 

trouble 11 

ma^dweti 'tiredness, weariness, fatigue' 

log'll ^aw^sa 'in addition to this, fur¬ 
thermore ' 

nacar bdn 'to be helpless; to have no 
alternative* 

pas 'bus* 

hamal 'porter' 

kol 'load' 

a 

pist 'back' 

kamek 'a little, somewhat' 

la re la dan 'to go off the road; to 
digress from the path' 

0 

nizik kawtin 'to come near, approach' 
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0 J> C—*A 
< _ r J ) y — j \.b 
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21 *< < 5 *:U (j-ijJi 

4—J 4Jfc 


4 o;^ *£ j 4-ft "before I realized it" 
kabr£ •person; mart; fellow 1 
^otomobilci •driver 1 

nasirini 'unpleasantness, unpleasant 
language 1 

hal sax&i (saxe-) 'to reprimand, rebuke, 
berate* 

?aqil bun 'to become sensible, reasonable' 

kaci 'whereas; but* 

j • • • j 4 jb "they are still. .." 

la pest bdn 'to be annoyed at; to be dis¬ 
gusted at* 

be nacari 'inexorably, helpless to do 
otherwise' 



4 ^ 1 a "j answered" 

s 


hast be...kirdin 'to have a feeling for' 
namaquli 'unreasonableness; stupid talk* 
baramb^r be 'opposite; towards* 
hawlati 'fellow countryman* 
jyawaz 'different' 

w eni 'reflection; picture; of the kind of' 

'<S ***.) "people of your kind" 

da blrin 'to carve out, cut out; to se¬ 
parate ' 


o)«*4J "from each other, one from the 
other n 

hos-i hatawa bar koy 'he came back to 
his senses' 

hale 'blunder, mi stake' 
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O j b* J 
O j J)X <J 

22 <}**£*-. 

J*» d 4 * 

o‘-> H 

J 0 J / J&jj 

45 r-^ 


t»-“U J 


J 0 U^ 






c —Li 

*y J L 



*Si 


dawa...kirdln 'to ask for’ 

* 

le burdin 'to forgive 1 

Jc5^ J,, he asked for forgiveness" 

bo komol 1 in a group; in one group* 

* 

yokdil 'united' 

la dan 'to put aside, remove* 

qort 'stumbling-block; obstacle* 

* 

rizgar kirdln la 'to rescue, save from* 

koto 'manacles, shackles; chains' 

zinjfr 'chain* 

dill 'slavery, servitude* 

* 

ci 13 'claw, paw* 
nofami 'ignorance* 

qinobori kesan lo (kes-) 'to persevere 
in showing hostility against* 

> 

birayino (voc. pi.) *0 brethren!* 

caw kirdnowo 'to open one's eyes; to 
keep one's eyes open, be careful' 

galtoci 'a butt of ridicule, a laughing¬ 
stock* 

nahoz 'inimical; unfriendly; hostile* 

rast kirdnowi *to rectify, set right, 
correct* 

pak kirdnowo *to clean; to shed off; to 
purify' 

* 

row!st 'behavior' 

bolko 'perhaps' 

•Jz "the more it goes on, the 
more chronic his illness becomes." 
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* 

mlrdln (mr-) *to die; death 1 
mfin (men-) f to remain; to remain alive 1 
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VOCABULARY AND NOTES Ij j£ ^ ^ jxl^j K $4 J )£ ^ ^S^ 


1 


2 


3 






4^ *J Jj5 (Jt 


jega 'place, position 1 
mir 'prince, emir* 

mir-i gowT 9 'The Great Prince' (epithet 
of Emir Muhammad) 

* 

rowandiz 'Rawanduz' (town in Arbil Liwa) 
mezu 'history' 

notowl 'nation, race, people' 
xamo 'pen; pencil' 

^ t —1> 4.; "penned by, written by" 
cawgeran 'a glance at (bo)' 
ba ?askira 'clearly* 

mn kirdnowo ko 'to make it clear, demon¬ 
strate that...' 

mlhomll 'Muhammad' 

yakamin 'the first' 

howl dan (foil, by subjunct.) 'to en¬ 
deavor (to do s.th.)' 

^omarot 'emirate, principality* 

dorobog 'Feudal lord' 

j I- 5 4 * J 4—~j4j 4—2 4 j ?9mar9ted9r- 

9b9gekan 1 the feudal principalities" 

pak kirdnowo 'to clean out; to sweep 
away* 

ybkgirtu 'unified' 

pek hen an (hen-; subjunct. stem ben-) 'to 
put together, create' 

1YV - IMA "1198 A.H./1790 A.D." 
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<S K, 







J 







J 




1g dayik bun 'to be bom 1 
taman 'age (of a person)' 

—; 4U4J sJ ,T at the age of" 
bun ba 'to become' 

soran 'Soran' (the southern part of 
Kurdistan) 

xwendawar 'educated, learned' 

durbin 'farsighted' 

h 3 r 'even; already' 

zaman 'time, era' 

mlstaf£ 'Mustafa' (masc. n.) 

bag f beg, bey' (inherited title of cour¬ 
tesy for men of high rank; follows name) 

"his father Mus¬ 
tafa Bey" 

wilat 'country, nation, state' 

* 

barewabirdin 'management, administration* 

*?0St6 'the thickest part of the neck' 

girtna ?asto (gr-) 'to assume the burden 
of, take charge of' 

lab£r 'because of' 

firufel 'treachery, deception' 

la wizada bun (foil, by subjunct.) 'to 
be able to, bear to (do s.th.)' 

naman (men-) (replacing bun in a verbal 
phrase) 'no longer' 

y~ ^t. 4 j 9 4 ^ n could no longer 

bear to.. 

karubar 'functions, duties, official 
duties' 
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* ^ X 

X 
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4) 4J Jj—£ l^b 



J 




- A 

ox* 





hoi surandin (suren-) f to manage, conduct, 
handle 1 ' 

hor ko ’as soon as 1 

girtno das (gr-) »to take in hand, take 
up, assume 1 

cok ’arms, weapon* 

jiboxand *ammunition 1 

sorbaz 1 soldier* 

ra girtin (gr-) »to hire* 

mucl *wages, salary* 

bo birinswl (bf-) *to set aside, allot 
(money) for* 

0 

dost- kirdin bo *to begin, start to (do 
s.th.)* 

’awa kirdnowo *to construct; to make 
habitable; to develop; development* 

qola *fort, fortress* 

soQQor * bulwark, rempart* 

0 

pird *bridge* 

suro *a high protective wall* 

soxt * strong, solid* 

0 

xoy girtin (gr-) *to be secure (by 
accumulating money, power, etc.)* 

0 

heris *army, a surging power or mass* 

% 

heris birdno sSr (bo-) *to launch an 
army against, attack* 

0 

tofrutuna kirdin *to break up (a group); 
to disperse, scatter (people)* 

nawco *province; region, area* 
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c, 'll ^ 

jy^tmy lib 


J 







J O j -t-^ !> lj 


dagir kirdin 'to invade; to conquer 1 
* 

nusandin bo (nusen-) 'to affix, to stick; 
to annex s.o. to' 

dost kesan bo s£r (kes-) 'to reach out 
for s.th.; to grasp, seize' 

dirawse 'neighbor' 

c) * — » fc vi ^ J <4 "one after the other" 

xistno sir (xo-) 'to join, add, annex 
s.th. to' 

momlokot 'kingdom, country' 

ta 'up to, until; by the time of, by' 

dv/a sal 'the last year (of)' 

formanrowayoti 'rule, government; reign' 

sinur 'boundry, frontier' 

roz^awa, fozawa 'west' 

* 

goystin (go-) 'to reach, extend to' 

b— yJ L - ~ "present-day Syria" 

rozholat, rozajat 'east' 

haw sinur 'a common border with' 

qajar 'Qajar' (Iranian dynasty, 1796- 

1925) 

wall 'vali, governor' (of an Ottoman 
vilaget) 

zerdosto 'under the control of s.o., 
subordinate, subject (of a ruler)' 

, i 

horwoku ' at the same time 

xolk 'people' 

* 

dawa lo kirdin (ko...) 'to request, en¬ 
treat s.o. (to do s.th.)' 
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uSv 
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0*-K 

cH 

*Sy\-K 



4 j)j) 




la dast fizgar kirdin ’to rescue s.o. 
from the grip of’ 

hama ’ Muhammad 1 

mi sir ’Egypt 1 

4 a*>■ "Muhammad ?Ali Pasha 

of Egypt" 

heris henan bo sar ’to launch an attack 
on ’ 

nama ’letter ; message’ 

la b£yni ’among, between 1 

datiatu dacu, dial. var. Sul. ?atiatu ?acu 
"came and went; were exchanged frequently" 

hardukyan ’both of them’ 

* 

be yak gaystin (ge-) ’to arrive together; 
to meet’ 

*> o rdu ’ army 1 

turk ’Turkish’ 

fa malin (mal“) ’to sweep out; to drive 
away ’~ 

?isti^marci ’imperialist’ 

caw birin (bir-) ’to eye s.th. avidly 1 

lak ’carcass, corpse’ 

pyaw-i naxos "The Sick Man of Europe" 
(epithet of the Ottoman Sultanate) 

wlk ’as’ 

^awroza ’at that time’ 
hi kuma t ’ gov emmen t ’ 
rusmani ’Ottoman’ 

ba...witin (1-) ’to call. . . s. th. ’ 
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8 



O J 4 j ^ 

is 1 L ^ o ^ 



maw£ 'chance, opportunity' 

* 

pes kowtin 'to move forward, advance' 

?Qg9r betu (foil, by subjunct.) 'in the 
event that...' 

cesin 'manner; way, fashion* 

1g naw cun (c-) 'to fall apart; to 
cease to exist' 

bs hez 'powerful, strong' 

la swen...da 'in place of' 

p 9 yda bun 'to come to be; to be created' 

nbhatnodi 'frustration,thwarting* (n.) 

^amanj 'aim, objective, purpose* 

1© dur kewtnawa (k9w-) 'to go away from'; 
here: 'to digress (too far) from' 

* 

nardin (ner-) 'to send* 

vbzirbayjan 'Azerbaijan* 

xan geldi 'Khan Geldi* (raasc. n.) 

j'— : "someone called Khan Geldi" 

coxraaxsaz 'weapon smith* 

(j t ■ "to sen( i for s.o." 

serwosta 'master craftsman; foreman* 
sir 'sword* 
lulotop 'canon' 
damaQco 'pistol' 

nizikay 'about, approximately' 

* 

ia r1stin (rez-) 'to cast* (metal) 
kani' 'mine (ore)' 
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* 

?asin ’ iron r (metal) 
qurqusim 'lead* (metal) 
din©w© 'to find 1 

* 

sud la...w©r girtin (gr-) ’to derive 
benefit from...’ 

dan£ ’single ones, units; pieces 1 

man (men-) ’to continue to exist, exist 
still’ 


b©rd©rk-i 'in front of’ (a large build¬ 
ing) 




s©ra 

’government building’ 


0 l»j ,J 

da m©zrandin (mezren-) 'to set up 
erect’ 

9 


h©rwa 

'in the same way, likewise’ 


)[» J 

di raw 

’ mon ey 1 



kinds" 


"of various 



diraw le dan (d©-) ’to coin money’ 

ysznodar 'treasurer, keeper of the 
treasury' 

h©ry©kekyan 1 each on e of them’ 

mac© ’salary, wages’ 

maijQan^ 'salary, monthly payment’ 

* 

taqim ’ group' 

mezunus 'chronicler, recorder of events 
and history’ 

taybsti 'personal, special, private' 
da nan (ne-) 'to appoint' 
sorguzsst© 'story, tale * 


101 



S-^Lyb ** 

y-£ 


c—i < j 




urA *) v-r^ 4 j 


OJr-< 


• • ♦ 


J Kb 


b 


10 


O lj 

J I J — ) J_ft lib 


«* o 


^ jljb 

- o ,J 




4 




J 




galek 'a great many; a lot 1 

bonawb^Q ’famous, well-known 1 

ko kirdnawa 'to gather, assemble (trans,: 
people)' 

dast 'level ground, (large) plain' 

harir (harir) 'Harir' (area near Rawanduz 
noted for its plains) 

dazga 'institution, office, establishment' 

da^ubas wargirtin (gr-) 'to gather infor¬ 
mation; collection of information' 

wird 'sensitive; delicate' 

?aga la...bun 'to be aware of s.th.' 

haimi sitek 'everything' 

nawca 'region, country' 

fu dan (da-) 'to occur, take place' 

baQ hal dan 'to announce, declare' 

?azadi 'freedom, independence' 

dan ba...nan (ne-) 'to acknowledge, re¬ 
cognize ' 

sarbaxoi 'independence, sovereignty' 
hez 'power' 

rada 'degree 1 ; here: 'such an extent 
that...' 

tlrs le nistin 'to fear, be afraid of' 

supa 'army' 

* 

daraqat hatin (ye-) 'to be able to (over¬ 
power s. o.)' 

pana birdna bar (ba-) 'to resort to 1 
fel 'tricks, trickery' 
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11 



o ^ l>4 J* J *■* 




a;Ij *3 


12 



cT 


-j;K J 


tsl8k9 'treachery, deceit' 

m 9 la 'Mulla' (religious title given to 
men well-versed in Islamic religion) 

J* = "region, area 11 

han dan 'to instigate 1 

fitwd 'fatwa' (formal legal opinion 
given by Muslim religious expert) 

0 ,J \y—Z 9 M to issue a fatwa; to give a le¬ 
gal opinion” 

hork9S (foil, by subjunct.) 'anyone who...' 

ssr l 9 ...hol pecan (pec-) 'to contradict; 
to be at variance with...' 

f orman 'order, command' 

X9lif9 'Caliph' 

kafir 'infidel, blasphemer, atheist' 

tolaq kowtin 'to become divorced'; to 
continue cohabitation after one's marriage 
has been abrograted v/as considered a most 
flagrant sin. 

b9...w9Stan (wost-) 'to stop, cease (do¬ 
ing) s.th.' 

hoi firiwandin (friwen-) 'to cheat, de¬ 
ceive s . o . ' 

^ostomul 'Istanbul' 

goranowo dwaws (gre-) 'to come back; to 
arrive back' 

karbodost 'person with authority and in¬ 
fluence'; here; 'government official; par¬ 
ti san' 

19 kat-i 'upon; during' 

goran9v/9 (gore-) 'to come back, return' 
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la naw birdin (ba-) 'to eliminate; to do 
away with (s.0.)' 

jilubarg 'clothes, apparel' 

zin 'saddle' 

?9Sip 'horse* 

1q naw 'within, in' 

* 

haraj kirdin 'to auction off' 

mabas 19 ...?aw£bua (foil, by subjunct.) 
'the purpose in...has been to' 

geranawa (ger-) 'recounting, relating, 
telling' (n.) 

kurt 'short* 

kirdawa 'deeds, action* 

dyari kirdin 'to make clear, clarify; 
clarification' 

run klrdnawa 'to make clear, illuminate' 

C913 sit-i ka 'a few more items' 

pewfst bo... ha bun 'to need to (do s.th.) 
one must... ' 

19 zer...da 'under* 

yasa 'statute; system of regulations' 
darabagi 'feudalism* 

wanabe (foil, by subjunct.) 'it is not 
that...' 

har...-ek 'each, every* 
komal 'group* 
zuban 'lan guage 1 

(ba) duwan (dwe-) 'to speak (a lan¬ 
guage) ' 
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16 




^ ** 


09~~- 4 )^ti 



<J <# c3 4> 
* 

Crr^ l> 

o *«$'-» <-t 

** 

o^r^ ,J 4 *< 

^ *4 j!^J>« 

O. AJ-4-L- 4* 


y9k bun 'to be one, be the same* 

cr w . ^ c - 0^*-/>** "nor that they 

have the same boundaries" 

*?aburi 'economy (of a nation)' 

pekawa bun 'to be together, be one' 

hereof [horcand] 'even though, however 
much' 

xtl 'behavior, manners' 

* 

rawist 'conduct, behavior' 
hast 'feeling, sentiment' 

?Tirf 'convention, common custom' 

<*adat 'custom, habit; tradition' 
balku 'perhaps; but, on the contrary' 
? 9 inar£t 'emirate, principality' 
haryaka 'each one' 

?aya 'Agha' (title given to feudal lords 
and to big land owners) 

cakbadas 'arms-carriers, soldiers' 

* 

fa girtin (gr-) 'to hire' 

bo dagman 'rarely, seldom, hardly ever* 

bizutnawa 'rise, movement' 

natawai 'national(istic)' 

19 ?anjam-i...bun 'to be a result of, 
result from. ..' 

paydabun 'coming into being, advent' 
borjwaziyat 1 bourgeoisie' 
maslahat ' interest, advantage' 
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kirdin bayak 'to make into one, unify' 

karek-i wa ?aka (foil, by subjunct.) 

'and so makes it possible for' 

s’irot, sirut 'conditions, preconditions, 
circumstances' 

* 

pekhatin 'formation' 

hatna di (ye-; subjunct. be-) 'to be 
realized 1 


4$ ^ —j Kjj^AA M all the other nations" 

giti 'world, universe' 

qonay 'linear measurement representing 
a part of a journey; stage 1 

birin (b?-) 'to travel through, pass 
through' 

ja 'thus, therefore; hence' 


"now that.. ." 


sarinj la...dan 'to examine 
raburdu 'past, previous* 


(bo) dar kawtin 'to be clear 
(to) 1 


carefully' 


, apparent 


hawl dan bo (da-) 'to endeavor to, 
strive for 1 

yakxistin 'unification' 

dwahenan 'bringing s.th. to an end, 
termination' 

dawr 'age, era* 

ju lan awa ' mo vemen t 1 

natawai 'nationali sm 1 

^ "at that time" 
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wa n£bu (foil, by subjunct.) "the situ¬ 
ation was not such that..." 



piroz blessed 1 
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VOCABULARY AND NOTES 




mezu •history 1 

?estgl •station 1 (broadcasting, railway) 


be til •wireless. 



M 

wire 


it 


radio • 


bomaml •program 1 

tehiyetun ^ilelmudun (Ar.) "Greetings to 
the Cities" (a radio program relating the 
history of the cities and towns of Iraq) 

gwe- lo..,bun •to hear 1 

ndLzim putrus *Nadhim Putrus* , an announ¬ 
cer on Radio Baghdad 

* 

gut in dial. var. "to say" 

dwa-i •after* 

* 

sons devolution* 


I© layln (agent in a pass, construction) 

• by* 

sileman •Sulairaan* 


pasa (title, follows name) *pasha* 

baban *Baban*, a Kurdish ruling family in 
the days of the Ottoman Empire 

o' "" — xS ' — ■ * \$ yy l , "Sulaiman Pasha 

of the Babans." Note the use of izafa-i 
in proper names with the meaning "who is 
(was)..., being..." etc. 

dirust kirdln *to make, build* 

hit id * etc. • 


nl...wo nl *neither...nor* 


ja *then, therefore* 
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rast kimaw^ 'to set right, rectify, cor¬ 
rect 1 



holo 'error, mistake 1 

t>9 pewfst- zanin (zan-) 'to find it nec- 
e s sary' 

ru 'face'; here: 'matter' 

19...9W9 duwan (dwe-) 'to speak to (a 
point), address o.s. to, discuss' 

lam wayo 'I believe' 

portuk 'booklet'; here; 'manuscript' 

capn^kraw 'unpublished' 

O j j $ "to print; to publish" 

gole 'a lot, a great many* 

sorcawo 'source (esp. scientific), re¬ 
ference work' 

saroza 'person well-versed in s.th. ' 

* 

wor girtin (gr-) 'to take; to cull' 
bas 'subject' 

bs fasti 'correctly, accurately' 

a 

dor xistin (xo-) 'to bring out; to show, 
di splay' 

tya 'in it' 

xistno pes caw (xo-) 'to put before the 
eye; to present' 


7 


qolacwalan 'Qalachwalan' (a place near 
Sul., formerly the capitol of the Babans) 

7 -FN 

iS *» 

de 

'village' 


J‘— 

mal 

'house; household' 


- 1 < 

kat 

'time, era' 
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nawc9 province 1 

sarbazer 1 Sharbazher' (place name) 
kilomotr 'kilometer 1 

...dur bun lo f to be...far from, be at a 
distance of...from 1 

cwarta 'Chwarta' (place name) 

kawtina (kaw-) 'to be found, be situated 1 

bo xwariewe 'below it; to the south of it' 

zu 1 early• 

zanyari 'education, learning' 

zana 'educated person, scholar' 

bunawa (b-) 'to become 1 

ru te kirdin 'to come to, frequent (a 
place); to visit' 

go? 'grave, tomb' 

caq...ek 'some, several' 

mir 'prince, emir' (title formerly given 
to princes of a ruling house) 

bakrasur 'Bakrasur' (masc. n.) 

bekrajo 'Bakrajo' (place name) 

ba naw-i...awa naw nran (nre-) 'to be 
named after...' 

T m h .— ** "for a long time 11 

payt^xt 'capitol' 

dawlat 'state, nation' 

sara 'period; era, time' 

farmanrawai 'governorship; rule; sover¬ 
eignty' 
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8 44*4, *£ 



mohmu pasa-i baban 'Mahmoud. Pasha Ba¬ 
ban ' 

pasa-i g 0 wr£ 'the Great Pasha' 

swen 'place' 

* 

qayim kirdin 'to strengthen, fortify' 

O J -r 1 " ^ r*y - . ■ * "fortified area, 

fortification ,T 

* 

dagir kirdin 'to invade, conquer' 

oJ< ^ — S\j Ke- "invasion area, military 
base" 

hijri 'A.H., in the year from the Hegira*; 
abbreviated 

miladi 'A.D. 1 

diw 'side' 

^4 —I "this side of, the near side of" 

sax-i goyz© 'Mt. Goyzha* (just northeast 
of Sul.) 

19 la-i 'beside, next to* 

mblkoiji 'Melkendi* (now a quarter of Sul.) 

wata 'that is to say, that is* 

garok 'quarter (of a city)* 

qala 'fort, fortress' 

sdxt 'strong, inaccessible' 

? 9 W 8 Q 0 -i nebird 'it was not long before* 

birayim pasa 'Ibrahim Pasha* 

birazd 'brother's children; fraternal 
nephew(s) or niece(s)' 

^5 ljl y _^ L - "his nephew Ibrahim 

Pasha" 
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dowr Ground 1 

* 

Is dawrupist ’around, surrounding 1 

m&m. •uncle 1 

xanu •house* 

dukdn * shop * 

miz g£wt •mo squ e * 

hsmam *bath; (public) bathhouse* 

* 

?itlr 'then, at that point* 

hejgari * completely, totally; permanent¬ 
ly 1 

* 

...bo je hestin (hel-) *to leave, leave 
behind* 

dastupew^Q * servants; retinue* 

dastudayors •followers and officials* 

a—J "by way of, namely, such as" 

dawlam^ *rich, wealthy* 

bazirgan *dry goods merchant, draper* 

?asraf (Ar.) * dignitaries, nobility, em¬ 

inent persons* 

pickoia (dim. of picuk) * little, small* 

taza ’new; fresh* 

* 

kirdin ba *to make s.th. into s.th.* 
ke * who ? * 

harkasa * everyone, everybody; anyone* 
handek *some, several* 

9Ibrahim *Ibrahim* = Ibrahim Pasha 
lo taw *for fear of* 
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4—^ l^lj J 4 J 

0 J «r-^ 



12 ^4Lj Jj ^1 



dost direzi 'aggression, attack 1 

laskir 'army 1 

sa ' kin g, monarch; shah' 

nadir sa-i hawsar 'Shah Nadir Afshar* 

yakek-i ke 'another one, s.o. else* 

labor 'because of, on account of * 

taqi 'tightness, narrowness; restriction 
(of space)' 

bewis^ati 'lack of space, confinement' 

* 

nawdar kirdin 'to gain renown, become 
f amou s' 

sorat 'fame, good reputation' 
hasanawa 'comfort, relaxation, rest' 
naw 'place; region' 
raw 'hunting' (n.) 

Fawusikar 'hunting and shooting* (n.) 

✓ 

?asik 'deer, gazelle' 

la dwaiya ka "afterwards when..." 

sayr kirdin 'to see; to learn, discover' 

farah 'wide, roomy, spacious' 

* 

la...awa kirdin ba 'to change s.th. from...to* 
markaz 'center, headquarters' 
hejgar 'permanent' 

?amin zaki b£g 'Amin Zaki Bey', states¬ 
man and politician, author of a history 
of Kurds and Kurdistan 

bag 'beg, bey' (honorific title for per¬ 
sons of high political or mil. rank) 
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ferraun (farmu-) 1 to say 1 (honorific) 
dite 'since, as' 
mlnali 'childhood' 

saristaneti 'civilization; city life' 
ziyan 'life' 

barz 'high; elevated; refined' 

ziyan (zy-, z-) 'to live* 

boya 'that is why' 

frukum 'power, authority, rule' 

hatna sar (ye-) 'to come to, arrive at' 

f -V- J 4 - asIa 4$ "when he came to power 11 

paskawtu 'backward' (adj.) 
nawarast 'center, middle' 

mimisin 'capitol, seat of a principality* 

■ ^L jr^ yZ — b "which of them is most 

correct. 11 

re- te cun (c-) 'to be believable, appear 
reasonable 1 (things) 

?aqil 'mind; intelligence, reason' 

iS j & *5 o k)* ** "the mind will accept 

them," i.e., they are reasonable 

aJ j"most of all" 

faxmuda 'statement'(honorific) 

bo 'why?' 

naw nan (ne-) 'to name, call' 

ba naw-i...awa naw nan... (ne-) 'to name 
s.th...after s.o.' 

bapir 'grandfather 1 
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dy 4^J iJh U 


w 4jj 


20 



21 



4 J 

<y ^ !>Jl 

^_II jIj 


4 ju ^ 



^ylgl ? " ^l-L 


22 ^ 

23 CTJ 4 ^ J 4 J 


kat ’time 1 
* 

binayo danawa (do-) ’to lay the founda- 
tions’ (for construction) 

kirekdr ’laborer, workman* 

?annjstil5 ’ring, finger ring* 

dozinawa (doz-) ’to find* 

halkandraw ’engraved, inscribed 1 

O u - ■ I «■* "to dig; to engrave" 

pirozi ’blessing, benediction’ 

hazr^t ’hezret* (title of respect used 
before names of prophets) 

O ^ cr 4 -u ^ " the prophet Solomon" 

taku ’even; so that, in order that* 


-Ij4j 


4, 


l>»-"so that God 


would give him a son" 


yasln ^al^umari ’Yasin Al-?Umari* 
dastnus ’manuscript’ 

vdyat-ilmaram fi mahasin dar issalam (Ar.) 
"The Ultimate Aim in the Embellishments of 
Dar al-Salaam" 


para ’page’ 

* 

xalid 'Khalld' 


losor 'according to, on the authority of' 

sileman pasa-i jolili 'Sulaiman Pasha 
Jelili 1 

P 

y* "governor of Mosul" 

v .«—* Ls ;LjS n there is no doubt about it" 


nak ’not, and not’ 

dar kawtin ’to appear, seem’ 
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• 1 *^* ^ ^ L i , I ■ » 



0>f ^ ^ aJ ijCyi 

O J -r^ 


25 > U^O 4 * J 

olw* 1 Sj* 

c t-jt-^ 

if 4 *** 
0 U Ij 

27 j<o^ J 


silona 'Silona' 

kon 1 old, ancient 1 

las£r 'on, on top of 1 

vrerana •ruins 1 

disanavra • again, once again 1 


fa 'opinion, view 1 
lasar ^emraya bun f to be of this opinion 1 


l 

these" 




—>>■"1 am also one of 


slleraan pasa-i ko lama 13 'Sulairaan Pasha-i 
Kol emend' 

wall f vali, governor of an Ottoman pro¬ 
vince • 


? 9 wsa f of that time, the then ... 1 
hTikmat slleman 'Hikmet Sulaiman' 
pesu •former, previous 1 
gawra bun 'to grow up* 

lutf •gentleness, kindness, benevolence 1 

lutf- lagalda bun 'to be kind to 1 

* 

cawderi kirdin 'to take care of, tend; 
to protect 1 

har ?ewis 'he is the same one• 

mir-i miran •prince of princes, chief of 
princes• 

kursi 'chair; throne, office' 
mireti 'princedom' 
da nan (ne-) 'to put, place' 
lamawbar 'previou sly' 


122 




d£st 'land, plain; uninhabited land out¬ 
side a city; desert 1 

kaneskan 'Kanieskan 1 (a quarter in Sul.) 

?swsa 'at that time' 

besolan '(dense) forest' 

* 

cl? 'dense, thickly-wooded' 

kani 'spring (water)' 

bo zori 'for the most part' 

hoywanat (Ar.) 'animals* 

bo...dost dan 'to be useful, suitable 
for' 


hejgar 'in particular, particularly' 

* 

dll- b 9 ...da cun (c-) 'to set one's 
heart on, like' 

dostai 'level ground' (as opp. to hilly) 
flrawan 'wide and spacious' 
pi? la 'full of' 

dinawo (bin-) 'to see, see again' 
naworast 'middle, center' 


bobo 'Bebe 1 (epithet of the Baban 
princes) 


-^^"the country of the Bebe (Ba- 

bans ) 1 

dobo 'ammunition storage point and a 
place for training recruits; barracks' 


kon 'old' 


qlslo 'barracks' 

raskori 'military, army (adj.)' 

^ ^"a little to this side" 
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sari 1 serai; palace; government build¬ 
ing 1 (containing govt, offices) 

A 

<_r 

b£s 'part 1 

r 4j4 “•* 

herom 'family part of the house' (for¬ 
merly the houses of the rich were divid¬ 
ed into diwaxdn, for guests, and J^erem, 
where the TamTTy itself lived.) 


* 

ba tenist 'at the side of, beside' 


howw£l 'first' 


built" 


mister h4rt 'Mr. Heart' 

0 l r -i4^IJ 

danistwan 'inhabitants, dwellers' 

«— ;L J 

leman6 'of these' 

*S «- 

juleke 'Jew' 


keldani 'Chaldean' 

iT **J ** 

^ermoni 'Armenian' 


mister ric 'Mr. Rich* (Claudius James 
Rich 4 Narrative of A Residence in Koor- 
distan. 2 vols. # London. 1837) 


kiliso 'church' 

O 1 ** 

x5n 'caravan sary; inn' 

4^i4j4 U 

mazendS 'a guess' 

4 a; 4j 4* 

mezendo- kirdin be... 'to estimate s.th. 
at... ' 


35 J 


1q bab£t...ewe 'about, concerning 1 

tarix ussuleymaniye (Ar.) "The History 
of Sulaimania" 


35-FN 



xorsid 'Khorshid* (masc. n.) 
gomerg 'Gomerg' (masc. n.) 
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erf <ji 


• • « 



pe witin (1-) 'to call s.o. s.th.' 
bS 'by' 

jem£w 'legacy, heritage' 

* 

bo nirx 'valuable' 
millet 'nation' 

...bo je hestin (hel-, yel-) 'to leave 
behind; to bequeath' 

* 

jigolowo 'in addition to that, besides 
which' 

mandu kirdin 'to tire, exhaust s.o.' 

* 

peskowtin 'progress, advance(ment)' 

lo ru-i 'with respect to' 

to^mir (Ar.) 'construction, building' 
(for human habitation) 

bilaw kirdnow^ 'to spread; spreading 
(nT), diffusion' 

✓ 

?asayis 'security, safety, protection' 

soka^Qowo [sokandnow£] (soke-) 'to flut¬ 
ter' (flag, trees) 

?ala 'flag, banner' 

froq [hoq] 'right, justice' 

bo naw...da 'among' 

forraandari 'governorship, rule' 

4 J jaa m it was thus 
also during his rule” 

sinur 'boundry, limit' 

zerdosto 'sovereignty, rule, dominion' 

xanoqin 'Kbanaqin' (town on Iranian 
frontier) 
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OK 



y 





jl— 




o 



qosr-i sirin ’Qasre- Shirin’ (Iranian 
town on Iraqi frontier) 

zohdw 1 Zehaw 1 (Iranian t own) 

^^^"all by itself, all of its 
own accord" 

babe Without 1 

so? ’war, fighting’ 

*?itir ’then, thereafter, from then on 1 

?asudoi ’happiness; prosperity’ 

* 2 "they became prosper¬ 
ous" 

kistukal ’agriculture’ 

poro so^in [sondin] (sen-) ’to flourish, 
prosper’ 

herd ’trouble, commotion; great noises’ 

horawhorya ’yelling and shouting; trou¬ 
bles; confusion’ 

man (men-) ’to remain’; neg. : ’to be no 
more ’ 
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cT 


yyy — IT 


^jJI 


jLA54^^4J cri 4J<J t yLj 4 J ci 4^4jL 




lT^ 


cr^? 


^ jJ -5U 


<-* L> j*k 4 ^ f ^ o ^ ^ 4 -k> ^ *-«. J ^ ^ * }>: o-' j W <J^y? y 

\ -- ^ 4 -* j O jx ^ j ^ 0 ^ ^ ^ c>yyj u&y ^ j c —^j 4 J o 

OJ *-j c£ ^ c?j b*^> 4 ~<' ^ 4 y ^jy ^ >* <5^ ^ c/ ^ J y 4* 


^ 1^ lj I J^J L^Ci Jif L- li aJ yy, Ay 4-5 ^Ly 4->- 4* 4 J 1^. 4* ^ aS 

<^(j — - J ) ^ ^ ^ **!>< *-* i* *j ^ >*L ^ cjJj J ^b ^ ^ aS 4.5 




4^ 4jL^J * Ay 4 I J <-*^> 


^ yj^» (j*4^>j 4 -J ^ 4^ 4 4_/ (_^4 « » 4 J ^ 4^t^ 4^ <U lo ft 


£-^ y 4^ 4J J 4J J» J J j. 4j ^ 4^^ 4^jC J 

^ J 4i 4j ^ 4. J 4_ <4 ^ 4J £** 4^^4^4J ; oJ 

* C/Vl^-- <* L^ O J 4- A- f ^ 4X4> ; 4A 


L ^ 4^4^, L* ; 4, ^U b C./l4ft ^ (_/ ^ l CH 

4-- 4j 4— 4 - ^ 4-j ^ L^A l^j I -L.. 4^ 4y b^ 4 J ^4j 4^5. • <^y aS ^ A j 4j>s, 

l$ 4 j L < 1 ^ J ^ 0 ^s» c£ >^*" <Jjj ^ y yjry yy* ^ ^ La *y c j^vy** x 1 ^ J ^ 

(J - X O yy ^ ^-*5 J 4 J c 5 >i- (jrJj 4 ^ b 4 Ay ^ 4 J aS ^y aS \y J 


4«* L 


'jyj *- 


J Ay 4^ 4 J 4m 


" (J" 


^ *■ 


^ J ( 3- - J j ^ b 


Ij -OUfJy/ -yb^S 


1 

Y 
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4— W 4^ ^ l^j-f *y * 4— L ^ 4-j ^ 4 J (J K <> I J J, b^A 1 4 J 

f ^ 4 , 4 ^ *j 4 lj 04 J 4 -.^ f J f> ^ ^ aJj 

f b 4 X* cr^ ^ <-£}>• *■* 4 J b 4-5 4 ^ 4 ^ xj^y^ *^-1 4^ 4 ^ ^ 4 J *5 l£ ^ **b* ^ 

* JJJ <* 4-iw l^ilb 4-J 4-jp 4-^b 4^)j J 4 J 4$ 

^ *i ~y» L J 4$ 4 J lj «J 4_/ 4 J 4 — 4L« ^ 4 J 4^ ■* — ■ * 4 J d^> (3 4/ Lh>^ L ^ 4/ 

<j —Zuyr v o^* 5 ^ *--* y>j 'j 1 ^^ 4 — L j ^ ,J ^bj f ^ ‘^f'j 1 ’" 

')« l> J <_r*~ J j>* <_* J J ** *J <ji^ *j *— 

<J—-‘ ^ 4 ^> A y <jf ^^—'>» l* J f 4 J ^ t—>• b ^ 4 J ^ j ^ L> 

♦ 4-j. 4 j 4J L 4^ 4_J 4 J 4 J d£ \y J 

* J L- dj d J dJ q[m dS y 4 J d^ ^jZy dS \yJ dS L k~y fjjy* *+ 

) O m ~ U -^b 4j 4^ L J 4-5 4 S 4j < S-£ J ^ 4-1 

f ?J 4 ‘■ ** <4 L 4 V- 4 J a 5 y» Ij |j 4 «lc^> 4^ 4^ Cw 4 ^ 4J L/^ > 4-» C 

4 _J b 4J j£j O <y ^ L 4^4 -j 4 J *5 y:; S\y J 4; 4^, 4 — ^ 4J Lj-A ^ iJ ^ 4-5 

^4, 4— «^A 4^ t-^L < ^ ^ J y ^ ^ 

iSyyj 4 ^ <-S cP ^ J y 4 ) ^ ^ <Sj£ ^ J r ^ 

tH k? ^ U^S 4 J 44 4 J ^ ^->* b t5 ^ 4 -/ IJ 4^J • 4; 4 ^ (jr- L- J li b 
4 ■* 4 ^- > t> ^ 4 J ^ j y. 4 ^ 4 V' 4 j 4-5 c y^ 4 ^ iSy* **■*' ^ <y *+£ 

0 4^0 4 J 4-5 ^ 4y dJ y L Lj ^py d & Z ^ , tfy 4 J C-.^ C-i- 4— L 4^. 

*0^4^ 


^ >a ^y) j ^ I--* - 4 ) 4>Lh-,^L ^ a5 ^ 4 ^ ij j^ j.. ^ - * 4_. ^ a5 

f*^f 4 j * J *«* ^ ^5 ** •*£**. & 4 ye~ *— *• ** 4 )ol> £**4 J 4 Z jjSj J 
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yy J ( - 2 ^ * f y 4 J 4 y 4 yyj {^ ^ ^ f x k-*J ' 4 j 4 xy 

{J£ * ^g y 4-» Lb-w^* l* y 4-5 ^ A^j v "^ J 4-5 IL5 4 .# ^ L*« 4^ 4* * 4* 4.A j 4-«» 

j—Sj 4-A ^ L 4^ A^Jj£ 4^4 J*5 *^\y J ^yA ^ I J ^ L^ 4-J ^ Aj ^—>• b* 

k—“X L y 4-5 #iy * I j K—• 4 J 4-5 ^ 4 jb ^yyA* J 4$ aJ y£y a!>L cly y 4_jj Cm. Ij 
^ 4jL^A J 4i 4&J*. ^ 4y 4 J I J X XJ <J^J Ai X C^XX* ^j-y V 

i? O ^ ^ 4 J 4^ a5 4* aJ Ujjjj J ^ (X ^ ^ Lr*-' b aJ yy ^ L~ L J ^ ^ a5 

t-xl* <-£ ^y ^ f 4 y 4 ^ > “ £*y <Sj ** 

t <j*yyj \S 4 y ** y. X ^ 4 .) ^ J y^ j-±* ( - W ‘ ~ V 

j x ^ ’ O ^ ^ X 4 J ^ ^y J c£x* <y ^ 

^ Ly^5 ^>>- j b 4 J j J Lj <y^ a£^ X 4 j lx~ X v- 4 J ^ t>o 4 ^** 
J X (J -- ^ O ^ J X <j£fi U^ X 45 J X ^X j* ^ ) 4 J 4JJ Lj 4> y 

^ XXJ ^ y ^ c - k- * , ^y J cj-V- 4 J 4 - ■ * 4 $ 

f 4j a->m h-xI 4 ( Ij 4 ^L^ 4 >^ ^jjLj^ o 


U 


f 4 y 


jyy 


“ J 'yx J ^ 




. I • - C 1 

!> f 


f 

I j 4 


~y> 4 ^ ^-y ^ 4 <_r*-iX ^ O Ly **-$ ^ a^^aJIj 4^ c v- 4j ^ 

a5 4 -L$ b 1^ 4-5 c^ ;x^ ^ O-^ ajLj^a-S^aSaJa Ij J 

-5 X ^Xyj J ^ y ^ ^ # ^V- 

f 4 —; V- 4 J ^ (>^y-L^ * yr^^ 

yj 4 - '*j£ yj&j$ y 4 J f>j 4~ \y *S 4^4^1^4-5^45 V- 4 j aJ 4^U 


‘;- 


y yy*~~ c£ ( X 4 J ^ *^) *^ J j^ 


4 ; ^ J 4 — J5 ^ S- 4 J 4J ^ 4^,L J 4jb ^yyy&Z^tSj 4yL y ^ < 4j A^ 4^- Ij U 

« . 

LT' ^ Aj Xj X } LjS X o^“ ^ uri*^!^ 4 ^ 0 ^ U!y 4 jy*~ { ** 

■j ^y-r ^ ^ 4 J 4 y\< y >& 4 JJ 4 >j aa * o^X * ^ ^ 

4$y 4 j 4 J y v-4 J ^ <5 J b <yxyy ^ 0 ^ 

^yj ^ v-tJ* 5 ^ 4 J*< 

4-51J J c< a— x V-. J ^ 4 (jrHy>— 0 ^ ^ ^X^i5yX 4 y^ 

• CKJ A^ljb ^yXj ^ 


)0 


1 1 


) Y 


I A 


I n 


T W T 
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4J 4 J ^4 J J$f 4— 4^ ^5^; 4-5 I J ^-— o V_- 4 J 4 J <_>J <-> 


<sh: 


T-i J ‘ 0 ? OOJj 4 J 4^ wJ 4 J < ^ 4jl J y 


*y+^iJ* J £ °~U> J X*s y sJiy^b ±* V jj f ^ r >JLy^ • 4* 4 ^ j 

^ 4< ) ^j 4-A ^ K 4^ 1^ -J 4^ 4» 1 (j^*> 4j^ J 4 J J L 4^ 4 J 4 S 

4-Lft *} xS 4jb 4*_V~ W.J ^ ^ ^ tf A- 4^J 4J>. ^ <J--'>^ ^ y 

l yy J j—^ ^^ j j ** y^ x ‘ c ^ jy~ *-*- 4 jy J y <J*v^ y ** x j *-~ 


* 4 j lj I y J yyy~ y {j ^jy$ ^ +* 4 ^ *-> Kjrjy" *5 ^yyj** y *S J U ^ o* 'J 
* **yyjjy^ uk>y$ x 4 4 ^ m4 Jy J f ^ cr^xj^ 


T T 


TT 


4 , 


^ ^jj «* 




\ t 


XX 


4J4i A^aJ^J 


4 J * 4 J ? K^* ^ o 4 ^, 







1 1 




«C, 4 



T 0 
T 1 


4 ^ 4 ^ 4 ^ L ^ j 4 .. . 4 J f 4 j bn»^* L y 4m* L b. w . ^4 Li y 4 * j 4 ^ 

O b 4^ 4jlj 4^ C-. Kb 4 ^ K ^ 4 J y <_j— bJ 4-A 4-4 { X<S J jyfi {JTi 4 J 4-J 

<>*L ^ O. Kb 4j O 4j < }Sj4J* K f Jj£ ^4J45 K 4j 4^ 

C -« 4J J L 4-^ 4J* 4—, ^ j cJl-A. ^ 4^ * 4^ £\) J J L 4^ 4_, 4 J 

- 4 A *y±. 4S y <U 4-A J L * C^, 4J jL C^ 4-A ^ ^ 4 J J 

<-Sj LK 4_s y (Jf j 4_w Ai^-j 4_A j 4j 4i^ J l>> t < O 4-ft I ^ J-J—‘ ^ 

4^ J >4 a5 4w^> 4J a!;^>. a£J a 5 ^ ^ 4f b-/ ^ 4^ 4^ f (j—J AA ^ ^->- 

^-y^b cJyU- Ajb j 


TV 


T A 




x cr yyy 


4 J iSj? iS 4 J ^ J 4 yJ 

^y J c5 J jy$ o< 4 j 4-5 4 K 4^ 4^ 4 J l^iiT 




T ^ 
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* X 

f — i_yi or" «-> »J 


K-J L. 4^ -U^ 4l5 .J~ 4$ ^4,4^ ^LJ*Ll. A^C* ± ,4J4j4J Lj 


; <j-^ 


f— 5 r J 




^ < *^> ^ ^ 


o>^ * <_*b J ; *^hi y*? y 0 ^ jy$ <y b *« ^ 

tf f 4_5 J <_^y U—X J <* 4 J dJ 4j \) 4 ^ 4-5 \j 4) ? 4^ (J-* 

J ^ ^5 ^ *J ^ L I ? ^ 4 J A-* A^ |j J ^ y> J L 1 A^ 

*"“£CJr f 4 -fO^ A ^ 4 ^ -j4 ^ ^ '“*4^ ** b^ Ia I J {jr J 4j4Jj L p L^>— <_** * J 
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Aj 


r ) 

V T 


O L*^4^ 4 j 4 J ^ Jj£ aJ 1^ J_j 


((J- U** ) *4^ ^>£J { ** J 


^ 4^ 4J 4^ 4— jJj ^ 4^ 4J 1^ 


( CAJ 1^ ^ 4-5 4^ 4-5 


(^ ^ Jl> «* U> i> b ** 

J *-P b ** CJ* ^ ^ ^ ^ J 4^, 4 J 4^ 4^ 4^ ^ X*J 

^^ 4^ yP L»^J aJ aS At* ^ y* L.^ 11 ^ y< 4 «J 4—< 4 j y> | 11 ^ yt 4 -3 AL/ A L& 4^j 4 A 

L?>^ <-$./} 4 J - J ** <_y* J J ^ ^ ^ * (J*<y ^ 4 J ^ J (jr* M>~ 

1 J . 4j 4J J A$ o? 4^fc (j^jj 4-1 O 4J* 


vr 


vt 

Vo 


-4 J4J tfnjjy o^LV- c ^4 J4J ^y# (> by ly; 4J 


« . A — - ^ A 

c* J J 4- o~j 


** ^ 0 b y o 4 J 4 ^ ^ 


< CK 


'W 4^/ 


; 4y u 


' ■ ‘-^y^ *< ^ cJ j ^ ^ ^ c jOyr# ^ ^ ^ ^ 

(J< 4 J 4-5 4^ 4^j 4_J Am^jp ljy» ^ 4 J .dJ af^y V <5 ^ - >i ^ yjj J ^ 

* c^>- L ; 4 y ±*(ji 4 J 4 J ^ J 4 J & ^y 4^1 J y ■) 4-5 & J ^5 Jj^ 


n 




'yy? 4 - 




4 y *< cr^ 


lj ^ 4j f 


-a : 


ytj *4 iSj l y 


b 4 wL 


4J 


4-5 llL, 4 J 

«• • «4 • 


(-J^^ 
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w>« f 1 Li 
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4 ^ 1 J X.^-- J - -^ a " iS Jvj'j X 

* j »~ «-£■** <-r—* ^V (J ” t5j l a -~ ^ 

(j ; 4 J ^‘ U ^fyyj 4 -*-£.*** 4 j U~v* j» ^ x.^l>s* ^ ** j x ^ 

* JT IS) <J**i 4 J s£ yys 4^ £ 4y (j— ^ <Jj) 4 J ^ Jj£ 


1 “ l t 4 J <J J j£ cK 4 J ^ cTO ^ U**$ ^ 4 J U~v* j* ^ (jf^J 4 } 
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—r> A-r^ x 4 yy x a^, i a-t a_, ^ aJ 4 j ^ 
- L aJ- ^ aJ e>:Li J ^i_s ^ atI^a5 4 

X (_yC^ 4 * ApLy ^ aJ CJ i i;> ; } cjr«ty^ X O L aJ. 4 


^ L aS a^ a J a* 

U 0 La^ 
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4 ) 4 -*i o X. or ^ xy* cr ^ W* ^ ^ L 

CX’VX 0 ^ 4 JXJ 4 ^ ‘ > a ; 4 jj X 4 J ^ y^j 4 ^ 
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VOCABULARY AND NOTES 






4 JdJ 




?ad9b 1 literature 1 

dwakswtu ’ backward 1 

maw© ’time, period; a while 1 

l^mowbor ’ago, before now 1 

masala ’question, problem’ 

* 

giriq ’important* 
ziyan ’life* 
natawa ’nation’ 

hatn© gore (ye-) ’to come up, come into 
existence, arise* 

c r— — » o * "and it is, namely,. ." 

dwakawtin ’falling behind; backwardness’ 
ho ’reason’ 

coneti ’manner, way, method* 

* 

caraklrdln ’treatment; curing, solution’ 

birek 1© ’a chunk of; some of 1 

?adib ’writer, man of letters’ 

b© rez ’respectable, esteemed’ 

lam ruwawa ’on this subject* 

birura ’opinion, idea* 

dor xistin (x©-) ’to disclose; to ex¬ 
press’ (an opinion) 

xarik-i...bun, x©rik bun (foil, by sub- 
juncts.) ’to be busy at..., be busy 
(doing s.th.)’ 

runkirdnawa ’to clarify, to elucidate; 
elucidation 1 
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t 






4 ) 4J pLw 
4^ U, J 

; J 

4*K rfjU^A 


*< O j < 


4 J 


1© pasa 'afterwards 1 
car© 1 remedy, cure 1 

*>©wto (foil, by k© and subjunct.) 'such 
a...as to, of such a nature that...' 

dozinsw© (doz-) 'to find' 

b© yskjari 'completely, totally' 

* 

la birdin (b©-) 'to remove' 

x©rik bun (foil, by subjunct.) 'to be 
about to (do s.th.)' 

JJ-m 4 ) *■ ' — * "was about to" 

Gasman 'heaven'; here: 'horizon' 

?awa bun 'to set (sun)'; here: 'to dis- 
app ear' 

?©g©r..,n©bway© 'had it not been for...' 
witar 'essay; article' 
dwai 'last, latest' 

mamosta 'teacher; professor (title of 
respect for learned men)' 

muh©r©m 'Moharam' (the first name of a 
contemporary young Kurdish writer) 

xos©wist 'beloved; respected' (used with 
names of newspapers or magazines as a sign 
of respect) 

bilaw kirdn©w© 'to publish' 

disan©w© 'again, once again' 

s©r 1© nwe 'anew, all over again' 

henan© kay£ (hen-) 'to bring on stage; 
to focus attention on' 

* 

dost kirdin bs • to start, commence to* 
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5 *— 1 o»! j» j 

£—} 4* * * • J 4J 




6 



cfJ-l 

oil_ i 

o' J f' 


JJ t — J iUTj 


0 ,J O 


>s *jU «J 


Jj 


or-*« om 


lekolinow^ 'discussion, critical examina¬ 
tion*' 


derxistin 'expression' (of opinion) 
la...dur bun 'to be far (removed) from' 
nok...b9lku 'not...but rather' 

" (and) not for any¬ 
thing, not for any reason" 


wi jud 'existence 1 

waqi?i 'actual, real' 

din (no pres, stem) 'to see' 


hercoqo 'nevertheless' 
xoy 19 xoya 'in itself' 


ra 'opinion, idea' 

tayboti 'personal, private, my own (per¬ 
sonal) opinion' 

hoi girtin (gr-) 'to keep, defer (opinion, 

etc.) 1 


kak (title of respect) 

?ihtimam b 9 dan 'to attach importance to; 
concern' 

v/ 9 ha 'like this' 
lj-"in such a way" 

tirsulorz 'great fear, alarm' (lit., 

" f ear and quaking" ) 

pisan dan 'to show* 

19 baro-i...aw9 'about, concerning' 
narozai 'displeasure, resentment' 
winbun 'loss; disappearance' 

19 layakowo...lo lalaysk-i tlrowo 'on 
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*>et J*< 



)3J 



9 




10 


the one hand...and on the other f 
has •subject 1 
birwa 'belief, conviction• 
ba tin •strong 1 

?9?i (with suffixes; r£?y-) (Ar.) 'opin¬ 
ion • 


?ow9...k9 'that 1 (conj.; this redundant 
?awa is used when ko introduces a clause 
which is the object of a preposition) 

• • • < $ , *9 *— ~ "I would like 

to..." f 

gir •flame, blaze 1 

munaqos^ 'debate 1 

?adabi 'literary' 

xos kirdin 'to fan 1 


pal pewo nan ka... (ne-) 'to push 1 ; here: 
•to stimulate, prompt s.o. to...' 

ba ?askira •openly, clearly' 

xistna ru (xa-) 'to uncover, expose; to 
express (an opinion, etc.) 

le pesewa 'formerly, previously* 

duwan (dwe-) * to speak, talk (about:1a)* 

lj 4— ■ "in the past few days” 

* 

yak girtin (gr-) *to agree (with e.o.)* 

saratai 'primitive, beginning* (adj.) 

cl- 0$** "they 

are essentially in agreement” 

jyawazi (1© niwan) 'difference (be¬ 
tween) • 
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19 ru-i... 9W9 
ference to' 

b9 kurti 1 in short, in brief' 

dano pal (d9-) 'to ascribe, attribute 
s.th. to' 

rezgirtin 'respect, high regard* neg.: 
'lack of respect, disrespect for' 

nabun 'lack' 

rekxiraw 'organization' 

* 

likandin pekowo (lken-) 'to unite, to 
bring close together' 

bo t9i3 # ..9W9 bun 'to be concerned with..., 
take care of' 

kami 'paucity' 

sarawa 'above, above-mentioned' 

?amari8 'these' 

?9njam 'effect, result (of: bo)' 

* 

bo dar xistin (xo-) 'to show, reveal to* 

saraki 'main, principal' 

garanawa bo (gore-) 'to go back to, be 
attributable to* 

komal 'community, society' 

?aburi 'economics' 

siyasi 'politics' 

ba la-i...ow9 'in the view of' 

* 

peskawtin 'advancement, progress' 

komalayati 'social' 

buna 'to become' 

xabat kirdin 'to struggle' 


137 




13 

11 * 







J 4$ J ^4$ id*j 



s3xt f rugged, rough 1 

^ y. . ^ "we must struggle 

hard..." 

le pen4w-i...da 'for the sake of, for' 
sew6 'pattern, type' 

birkirdnow^ 'reasoning, thinking' (n.) 

boy hobun ko (foil, by subjunct.) 'to 
be the right, perogative of s.o. to...' 

✓ v M 

» ■ . —> 4I have the privilege 

of..." 

s£r 'head'; here; 'aspects, sides' 
re go 'method, way' 

horgfz (with neg.) 'in no way, not at 
all' 

* 

rek kowtin logoi...da 'to agree with, 
tally with 1 

mofhdm 'concept, notion' 

?5rk 'hardship, toil' 

?£wto 'so much' 

pore danowo 'refutation, rebuttal' 

lo rastiya 'in fact, in truth' 

z’iruf 'condition, situation, circum¬ 
stance' 

fun kirdnowo 'to clarify' 

* 

sitek 'some, a bit of' 

sinurpedan 'defining, delimiting' (n.) 

wa zanin (zan-) 'to believe, suppose, 
imagine' 

bostraw bo 'tied, linked to, contingent 
upon' 
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lanawcun 'nonexistence; destruction' 

*?impiryalizim 'imperialism 1 

cawsa^riawa [cawsandnawa] 'oppression, 
persecution' 

wita 'word'; here: 'statement' 
klasiki 'classical' 

dannan ba...da 'admission, acknowledge- 
men t of' 

hez 'power, force' 
drustkar 'creator; creative' 

...i-?awt6 'such a..,' 

basdar bun la 'to participate in' 

* 

pesxistxn 'advancement, development' 

* 

lanawbirdin 'elimination, annihilation' 

da nan ba... (ne-) 'to regard, consider 

s. th. to be' 

?awena 'mirror* 

* 

mjwandin (nwen-) 'to represent'; here; 
'to reflect' 

bareka, bar '(agricultural) produce, 
yield; fruit' 

kos 'lap' 

pe gaystin (go-) 'to ripen, grow to 
maturity' 

?awa 'then, in that case' 

* 

ba nirx 'valuable' 

ba pit 'rich, fertile' 

ba tarn 'tasty'; here: 'exquisite, ele¬ 
gant' 
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sayrkirdin •viewing, regarding 1 (n.) 

■ > "from this perspective" 

* 

nirx 'value 1 

kam kirdnaw5 'to deprecate, lessen* 

serkirda 'leader, chief'; here: 'fun¬ 
damental, basic' 

karigar 'effective' 

gorinlr 'change-producing' 

^arastakar 'steering, guiding' 

peskawtu 'progressive' 

* 

pistgir kirdin 'to support, back up' 
jor 'kind, sort' 

babe bazai 'mercilessly, ruthlessly' 

cun ba giz...da (c-) 'to attack s.th. 1 

* 

barbarakane kirdin 'to defy; to oppose' 

h^rca^a 'however much, although' 

* 

birwa ba... kirdin 'to believe in...' 

madi raaddi 'material (as opp. to spiri¬ 
tual) ' 


^ jL 


"material circumstances" 


gorin (gor-) 'to change' (intrans.) 
harwaha 'in the same manner, similarly' 
dastaparca 'helpless' 

rjl* "are not so 


'to wield'; here 



helpless that..." 


w 

hal surandin (suren-) 
'to manipulate' 


sarkirda 'leader, chief 1 
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rebori kirdin 'to guide' 

* 

?arasto kirdin 'to direct' 

sukan 'steering wheel' 

* 

sorkirdo kirdin 'to lead, guide through f 
n9XS9 'map 1 ; here: 'plan, guidelines' 
da nan (ne-) 'to draw up, draft' 

*?9i3azyar [?ondazyar] 'engineer* 
dorun 'innermost; conscience 1 
mirovay91 1 'humanity' 


strpa 

* army * 

duwom 

'second * 

naxos 

'unpleasant' 

nahemwar 'unhappy; unfortunate' 

d0Z9X 

'hell, inferno' 

diwar 

'wall* 

hozari 

'poverty' 


nszani 'ignorance 1 

noxosi 'sickness, disease* 

cormoseri 'trouble; suffering' 

peyenunor 'prophet* 

^ 4j\—z iJ S t j o—"he is such 
a new prophet that...” 

sor b 9 ... sor kirdin 'to bow one's head 
to...(in submission) 1 

tariki 'darkness' 

mordano 'manfully, boldly' 
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cak la... kirdin ba lada 'to buckle down 

to. . . ’ 

gorani- ?azadi 1 songs of freedom 1 

* 

gorani witin (le-) 1 to sing 1 

sirud ’anthem, national song’ 

sons 1 revolution 1 

?awaz ’tune, melody 1 

bilaw bunaw3 ’to spread (intrans.) 1 

kawtna kar bo (kaw-) ’to begin to func¬ 
tion at...; to come into full swing 1 
* 

ruxandin ’demolition, destruction 1 

siyan (se-) ’to be permissible, be allow¬ 
ed 1 

* 

bastin ba...awa (bast-) ’to adjoin; to 
tie, connect s.th. to’ 

mikaniki ’mechanical’ 

<jr ■■ < j * ^ "in a mechanical 

way, mechanically” 

min la sar ?awbirwayam ka ’I am of the 
opinion that...’ 

payda bun ’to come to exist, be created’ 

« —■ — £ ?adab boya 

paydabuwa ka "the reason that literature 
exists is for it to..." 

kawata ’then, in that case’ 

4 ^-j 1—^*5 "then it does not exist 

at all." 

pewfst ’requirement’ 

halsan ba (s-) ’to perform, carry out 
(a"task, etc.) 
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j4J Jy* 
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O 

isfy this 


task 



LJ*a 

requirement” 

^ "it does not perform this 


4 ~uj-^ }c —^«-*"it does not exist at all" 


need to 

C-l- ib ..oo. 

say" 

"there is no 


~ 0 ^ ^ ^ J J) - 



"either Kurdish literature exists or it 
does not, or else..." 


pewfst b9...h9bun 'to need, require...' 

ponsilin 'penicillin' 

^orcmaysin 'aureomycin* 

cak bunowo 'to recover, get well' 

hoi sano sor pe (s-) 'to stand up on one's 
(own) feet' 

u— 1 iSy*- "that it play its 

part" 

binays 'foundation, basis' 
be kolk 'useless' 
mirdin (nr-) 'to die' 

* —$ * - - « >>■ a; " the patient" 

* 

car kirdin 'to remedy, cure* 

c^j-Sb sSjW 4 jk "can no longer be cured" 

. 4 xSj-z "the other side of my 

I . M 

opinion 

* 

xoy dor xistin (xo-) 'to show off'; here: 
'to make itself evident, become clear' 

b 9 kurti 'briefly' 

bo ?askira 'clearly' 
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^ **"in other words 11 

ledw^n ' conversation, talk 1 

donkisot 'Don Quixote' 

( j ■ "> ■ %. ^ J tj ■ ^e ; S J cf^ ledwanek-i 

donkisoti 1! a Quixotic argument" 

be b5ra 'fruitless, barren' 

tanya ?awa n£bet ka... 'except that..,.' 

munaqas^ 'debate' 

rukas 'coating, overlay'; here: 'super¬ 
ficial' 

be ^anjam 'inconsequential, ineffective' 

0 

barpa kirdin 'to stir up, stimulate, pro¬ 
voke' (argument, etc.) 

ra^a (foil, by subjunct.) 'perhaps' 

xwendawar 'reader' 

* 

lie hal qurcanin (qurcen-) 'to bite one's 
lips; io pout' (in disapproval) 

* 

nawcawan girz kirdin 'to frown' 

qezubez 'aversion, repugnance' 

waram danawa (da-) 'to reply, answer* 

* 

pirsyar la... kirdin 'to ask a question 
of' 

?aya (interrogative particle) 
pewan 'measure, measurement' 
sovyati 'Soviet' 
hawta 'equal, par' 

0 

lagal...da hawta kirdin 'to compare s.th. 
with...' 

"can...be compared..." 
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pe 'foot; measurement 1 


Kt o % {** "by such and such an amount" 
pewanl Measurement (of length etc.) 1 
miqyas (Ar.) Measurement 1 

fast 1 correct 1 

0 

pewanokirdin Measuring, to measure 1 
nfboru 'face to face; frankly, bluntly 1 
slyr 1 strange 1 
zer 'gold' 

0 

?asin ’iron 1 

la yak ruw9W9 'on one side 1 

0 

b9ramb9r kirdin 1 to compare, put side by 
side for the purpose of comparison 1 

horwsha 1 similarly, likewise 1 

qonay 'stage, interval of time or part 
of a journey 1 

dawr 'role 1 


iS y — %Sjy dJ "it represents 


- 

its stage (of development)" i.e., it plays 
its role 

CjO>4 — stage of history, stage of 

historical development" 


kirdin b9 'to make s.th. into' 

wen I 'picture 1 ; here: 'example, type* 

lo bar 'before, in front of'; here: 

* against* 

rosnai * glimmer, light* 

pill * rung, stage'; here: 'degree* 

pewand’in (pew-) 'to measure s.th.* 
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39 


ko 
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•••*— * is}** * J y ~ y ^ uOJ/** ^ 

"which lives in such a stage of histori¬ 
cal development that,,." 

bo bfc jorek ’in no way 1 


M J * 

afar 


j dl L y 4S "neither from near nor 


poywondi bo...9wo bdn ’to have connection 
wi th’ 


^jL a — *)x>j "material circumstances" 

lo...cun ’to resemble s.th.’ 

bo rez ’respectable, honorable’ 

* 

host bo kirdin ’to feel; to become aware 
of’ 

hoi qulan (qule-) ’to spring out from, 
well up out of’ 

* 

cun bo giz...da ’to assault, attack’ 
nawco ’district, region; area’ 
gorin ’to change; transformation* 
xistno ru (xo-) ’to display, expose’ 

)3J - - 4jle - , A .4i "we ask 

this question 

ziqu ’alive, living’ 

✓ 

dor xistin (xo-) ’to show, display’ 

sorora-i ’in addition to’ 

* 

sorkowtin ’success’ 

hor kose (foil, by subjunct.) ’anyone, 
any person who’ 

* 

rastiporist ’truth-loving person; hon¬ 
est’ 

nikul kirdin ’to deny' 
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basdari la 'participation in' 

birin (br-) 'to cover (a distance), 
pass through (a stage, etc.)' 

bolai minawa 'in my view' 

bs^go 'proof; evidence' 

?oy (voc. part.) '0'.' 

bam = ba (foil, by subjunct.) 'let's' 

* 

yak girtin (gr-) 'to unite' 

xabat 'struggle' 

saxt 'difficult, hard' 

bir 19... kirdnawa 'to think of'; here: 
'to concentrate on' 

cakkirdin 'improvement' 

ho 'cause, reason; means' 

as quickly as possi¬ 
ble" 

bar '(agricultural) produce' 

fin in (rn-) 'to pluck' (fruit from a 
tree) 
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